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Kymin A4-tuoteperhe laajenee ja uusiutuu 
Kymin Paperiteollisuus 
Oy:n A4-tuoteperhettä 
kasvatetaan kahdella ko­
konaan uudella tuotteella 
ja papereiden ominai­
suuksia parannetaan. 
Uusinnan yhteydessä 
muutetaan myös A4-tuot­
telden kääreet ja pak­
kauslaatikot, jotka saa­
vat aikaisemmasta poik­
keavan Ilmeen. 

A4-paperiperhe käsittää 
neljä tuotetta. Perinteisten 
KymCopy Luxin ja KymCo­
pyn rinnalle on tullut kevy­
esti päällystetty KymLaser 
Office ja hiokepitoinen Ky­
mexCopy. 

malle käyttäjäryhmälle koh­
distettavia erikoistuotteita. 

Valmistusteknisesti pape- • 
reiden tuotanto on jaettu si­
ten, että jokainen laji val­
mistetaan siihen parhaiten 
soveltuvalla paperikoneella. 
KymLaser Office valmiste­
taan PK 7:lla, KymCopy 
Lux sekä KymCopy PK 9:llä 
ja KymexCopy PK 8:lla. 

Laadullisesti korkeim-

kilpailemaan samassa ryh­
mässä niiden kanssa", ker­
too johtaja Peter Löfgren. 

KYMLASER 0FFICE sovel­
tuu hyvän painojälkensä an­
siosta mm. esipainatukseen. 
Päällystyksen ja matta­
kalanteroinnin ansiosta pa­
perin pinta on sileä, mutta ei 
kiiltävä, minkä ansiosta pa­
perin luettavuus on hyvä. 
Arkkikoot ovat A4 ja A3. 
Haluttaessa paperia toimi­
tetaan myös rullina tai isoina 
arkkeina esipainatusta var­
ten. 

Tuoteperheen paperilajit 
kattavat suuren osan Euroo­
pan A4-papereiden kysyn­
nästä. Suurina määrinä val­
mistettavat tuotteet ovat 
KymCopy Lux ja KymCopy. 
KymLaser Office ja Kymex­
Copy taas ovat rajoitetum-

A4-tuottelden uudet rllslkääreet Ja pakkauslaatlkot ovat suunnitelleet AD Jarkko Rytkönen 
Ja AD Jonna Kllponen Mainostoimisto Lounatuull Oy:stä, Helsingistä. Kääreet painetaan 
Kymmene-konsernlln kuuluvalla Wlsapak-pakkausmaterlaalltehtaalla Pietarsaaressa. 

malla tasolla on 90-gram­
mainen kevyesti päällystetty 
KymLaser Office, joka kil­
pailee perinteisten päällys­
tämättömien A-luokan ko­
piopapereiden kanssa. 
"KymLäser Office on kor­
kealaatuinen paperi, jolla ei 
pyritä massatuotteiden 
markkinoille, vaan se suun­
nataan erityisesti henkilö­
kohtaiseen lasertulostuk­
seen. Emme ole pyrkineet­
kään valmistamaan perin­
teistä A-luokan paperia, 
vaan tuotteen joka pystyy 

KYMCOPY Lux edustaa 
eurooppalaista standardi 
B-luokan kopiopaperia, jo­
ka kilpailee muiden valmis­
tajien johtavien tuotteiden 
kanssa. Paperin vaaleutta on 
kääreuusinnan yhteydessä 
nostettu. KymCopy Lux on 
tarkoitettu massatuotan­
toon, jolloin kopiopaperilta 

Jatkuu sivulla 12. 

Ilmanlaadun tarkkailusta 
myönteisiä tuloksia 

Pohjois-Kymenlaaksos­
sa, Kuusankosken, Kouvo­
lan ja Valkealan alueella ke­
väällä aloitetusta ilmanlaa­
dun tarkkailusta on saatu 
ensimmäiset mittaustulok­
set. 

Huhti- ja toukokuun mit-

Aine Aika 

rikkidioksidi vuosi 

taustulosten perusteella il­
manlaatu paikkakunnilla 
näyttää hyvältä. Mitattavien 
yhdisteiden pitoisuudet jää­
vät murto-osaan valtioneu­
voston asettamista ohjear­
voista. 

Kouvolan-Valkealan 

Ohjearvo µg/m3 

40 
vuorokausi 200 
tunti 500 

typpidioksidi vuorokausi 150 
tunti 300 

hiukkaset 
(kokooaisleijuma) vuosi 60 

vuorokausi 150 
hiilimonoksidi 8 tuntia 10 mg/m3 

tunti 30 mg/m3 

kansanterveystyön kuntain­
liiton hoitamalla neljällä 
mittausasemana mitataan il­
man rikkidioksidi- (SO2), 
typpioksidi- (NOx), ja hiili­
monoksidipitoisuuksia 
(CO2) sekä pölypitoisuutta. 

Rikkidioksidin osalta pi­
toisuudet - tuntiarvot - oli­
vat Kuusankoskella, Urhei­
lukentäntien puiston mitta­
usasemalla huhtikuussa 4 % 
(19 µg/m3) ja toukokuussa 
3% (15 µg/m3) valtioneu­
voston ohjearvosta. Savon­
talontien siirrettävällä ase­
malla huhtikuun arvot olivat 
3% (13 µg/m3) ja touko­
kuun arvot 2% (10 µg/m3) 
ohjearvosta. Valkealasta ei 
huhtikuun aikana saatu mit­
taustuloksia laitteistovian 
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Yleistä liikennettä Ekholmin 
sillalle syksyllä 

~•'°'' 
~~ =·= 

t 
$' 

a' 
~ 

0 
I 

Ekholmin sillan ja siihen 
liittyvien tiealueiden siirty­
minen Kymin Paperiteolli­
suus Oy:ltä Kuusankosken 
kaupungin omistukseen lii­
kahti eteenpäin touko-kesä­
kuun vaihteessa. 

Kuusankosken kaupun­
ginhallitus käsitteli Kymin 
osaltaan hyväksymää silta­
ja tiesopimusta kokoukses­
saan 27.5., mutta jätti tuol­
loin asian tutustumista var­
ten pöydälle. 

Seuraavassa, 3.6. pitä­
mässään kokouksessa kau­
punginhallitus hyväksyi sil­
ta- ja tiejärjestelyt omalta 
osaltaan sekä siirsi sopimus-
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esityksen kaupunginval-
tuuston hyväksyttäväksi. 

Kaupunginvaltuusto otti 
10.6. pitämässään kokouk­
sessa esitykseen myönteisen 
kannan. Kauppasopimus 
voidaan sopijapuolten kes­
ken allekirjoittaa kuitenkin 
vasta sen jälkeen kun val­
tuuston päätös on saanut 
lainvoiman. 

Kuusankosken kaupun­
gin tekninen lautakunta kä­
sitteli 12.6. pitämässään ko­
kouksessa hanketta sillan 
osalta. Korjaussi.mnnitel­
miin kuuluvat muun muassa 
kaiteiden puhdistaminen ja 
vahvistaminen sekä henki-

löautoliikenteen ja henkilö­
liikenteen erottaminen reu­
nakiveyksin ja korotetuin 
pyörätein. 

Molemmin puolin siltaa 
sijaitsevien Ekholmintien ja 
Ahlmannintien osien pa­
rantamista käsitellään lauta­
kunnan seuraavassa ko­
kouksessa. 

Sillan korjaustyöt on tar­
koitus aloittaa heinäkuussa. 
Kevyen liikenteen raittien ja 
risteysjärjestelyjen osalta 
työt käynnistyvät myöhem­
min. Teknisen viraston mu­
kaan pyrkimyksenä on saa­
da väylä avatuksi liikenteel­
le syksyllä. 

9.7. ■ Kymmene Oy:n tulos tappiollinen. Sivu 3. ■ Kymin hallituksen puheenjohtai·a ja 
toimitusjohtaja yhteishaastatte ussa. Sivu 6. 

1991 
■ Paperikemikaaleja Raisiolta. Sivu 4. ■ Verlan kesäkasvoja ja -tapahtumia. Sivu 10. 

■ Saksalaista paperitaidetta galleriassa. Sivu 5. ■ Ei voittopalkkiota viime vuodelta. Sivu 12. 
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POVARI 

MIERON TIE 
29.5.-91 

H allituksen talouspoliittisessa tiedonannossa 28.5. pääministeri Aho to­
tesi, että Suomi on ajautunut yhteen historiansa pahimpaan talouskrii­

siin. Se ei ollut uutinen. Mutta sinänsä myönteistä, että edes hallitus tunnus­
taa, missä maa makaa. 

Tiedonannon vastaanotto eduskunnassa osoitti, että eduskunta elää omaa 
elämäänsä välittämättä paljoakaan siitä, mitä talon ulkopuolella tapahtuu. 
Torjumalla jyrkästi hallituksen säästötoimenpide-ehdotukset, osoitti opposi­
tio ottaneensa käyttöön poltetun maan taktiikan ja valmistautuvansa vain 
seuraaviin vaaleihin. Eikö vuorineuvos Casimir Ehrnroothin jo kuukausia sit­
ten tekemä ehdotus kolmen suuren hallituksesta olisi ollut sittenkin miele-
k .. 7 as. 

Näillä näkymillä Suomella on edessä mieron tie. Lamasta tulee pitkä ja tap­
pava ja ellei uutta konsensusta hallituspuolueiden ja opposition välille synny, 
taivastellaan suossa aina 1990-luvun puoliväliin saakka. On turha toivoa, että 
nykykunnossa päästäisiin nauttimaan edes siitä vähäisestä noususta, jota 
maailmantalouteen on povattu lähivuosina. Nyt olisi jälleen tarvittu saman­
laista kansallista pelastusoperaatiota, mihin kyettiin 1970-luvun lopulla. 

Soutamista ja huopaamista on hallituksenkin päättäväisyys. Ahon tähänas­
tinen anti metsäteollisuudelle on kuluvana vuonna noin 75 miljoonaa mark­
kaa. Jos työeläkkeiden takaisinlainauskorkoa nostetaan - kuten kaavaillaan -
syö se tästäkin pois 30 miljoonaa markkaa. Metsäteollisuus tällä tuskin elpyy, 
kun miinukset käyttökatetasolla olivat viime vuonna runsaat kolme miljardia 
ja tänä vuonna runsaat kaksi miljardia. Tämän seurauksena sijoitetun pää­
oman tuotto lähenee alalla nollaa ja nettovelat nousevat jo yli liikevaihdon. 

Talouden tila niin metsäteollisuudessa kuin muuallakin on kaukana ns. Eu­
ro-kunnosta. Niinpä myös hallituksen kaavailema Suomen markan sitominen 
nykyarvoisena ECU:un olisi taloudellinen itsemurha ja osoitus väärästä mars­
sijärjestyksestä. 
1) Ensiksi pitäisi purkaa markan yliarvostus ja vasta sitten sitoutua ECU:un. 
Muutoin vain jatketaan teollisuuden konkurssiaaltoa ja kohtalokkainta mar­
kan uskottavuudelle olisi; jos kytkentä myöhemmin jouduttaisiin purkamaan 
pelkästään epärealistisen korkean kurssin takia. ECU:un voi.sitoutua, mutta 
vahvoista, ei heikoista kilpailuasetelmista lähtien. 
2) Toiseksi on tarjolla vaara luoda mielikuva, että ECU-kytkennällä olisi kaikki 
Suomen taloudelliset ongelmat ratkaistu. 

Näinhän asia ei ole, päinvastoin. Kustannustaso on edelleen ylivoimaisen 
korkea kilpailijamaihimme verrattuna. Metsäteollisuus kuten Suomen talous-

kin vasta lähenee pohja kontaktia ja elvytyksen nykyisellä etanavauhdilla tulee 
paljon vielä elinkelpoistakin teollisuutta tuhoutumaan. 

Sahoja kaatuu nykyisin jo kuin heinää. Viimeisten viiden vuoden aikana on 
lopetettu 60 teollista sahaa (yli 10 000 kuutiometriä vuodessa sahaavaa). Tä­
nä ja ensi vuonna 30 lisää. Koko metsäteollisuuden yleisen ahdinkotilan joh­
dosta jää metsiin käyttämättä puuta 15-20 miljoonaa kuutiometriä, mikä 
vientitulojen menetyksenä on noin 10 miljardia markkaa. Eiköhän olisi jo aika 
yhdessä puolustaa suomalaista työtä? 

Ikävää aina kirjoittaa ikävistä asioista. Hyvää kesää silti, vaikka tähän asti ke­
vätkin on ollut kuin syksyä. 

4 .6. 

P.S. 
Suomen markan sitominen nykyarvoisena ECU:un merkitsee metsäteollisuu­
delle pitkää ja veristä tietä. Yrityksiä tulee kaatumaan, työllisyyden ylläpito vai­
keutumaan. Erityisen vaikeat ajat koittavat sellu- ja sahateollisuudelle. Paperi­
ja kartonkiteollisuudessa ulosliputtaminen voimistuu. Kilpailukykyongelmien 
ohella meitä rasittavat vielä puun myyntiboikotti ja kuljetuslakko. 

Ainut vaihtoehtoinen tie on enää palkkojen ja kaikkien kustannusten sope­
uttaminen eurooppalaiselle, kilpailukykyiselle tasolle ja puun hinnan saatta­
minen vähintään Ruotsin tasoa vastaavaksi, ajan mittaan keski-eurooppalai­
seksi. Tätä puoltaa myös aikomus liittää Suomi lähemmäksi integroituvaa Eu­
rooppaa, joka sinänsä on hyvä asia. 

Ruotsin kruunun kytkentää ECU:un kursseja muuttamatta ei voi pitää Suo­
melle esimerkkinä, sillä 1980-luvulla Ruotsin kruunu on devalvoitunut Suo­
men markkaan nähden 27 prosenttia ja vastaavasti Suomen markka revalvoi­
tunut Ruotsin kruunuun nähden 37 prosenttia. Ruotsi sitoutui ECU:un siten 
aivan toisista kilpailuasetelmista lähtien kuin Suomi. • 

Tehty ratkaisu voi lisätä Suomen markan luotettavuutta ja alentaa väliaikai­
sesti korkotasoa, jotka sellaisenaan eivät metsäteollisuuden ongelmia ratkai­
se. Jotenkin on kuitenkin selvittävä. Siksi tarvitaan nyt nopeita toimenpiteitä 
hallituksen taholta sekä kaikkien eri yhteiskuntatahojen tuki ja ymmärtämys. 

Sa. 

Fossiiliset polttoaineet 
muinaista hiilidioksidia on varas­
toituneena näihin fossiilisiin polt­
toaineisiin. Käyttämällä näitä rajal­
lisia polttoainevarastoja, vapau­
tamme niihin sitoutuneen hiilidi­
oksidin ilmakehään, jolloin ilma­
kehän hiilidioksidipitoisuus kas­
vaa. Tämä puolestaan lisää ns. kas­
vihuoneilmiötä, eli ilmakehän läm­
pötilan kohoamista. Lisäksi fossii­
lisissa polttoaineissa - maakaasua 
lukuunottamatta - on merkittäviä 
määriä mm. rikkiä, joka vapautuu 
poltettaessa ja aiheuttaa happa­
moitumista. 

ENERGIALÄHTEET 
Kymin Paperiteollisuus Oy 

1990 
Maakaasu?l 
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taan keskimäärin 50 miljoonaa 
kuutiota, eli puuta kasvaa huomat­
tavasti enemmän kuin sitä käyte­
tään.) 

Kaikki puumateriaali on peräisin 
viherhiukkasten työn tuloksena 
pääosin hiilidioksidista ja vedestä 
aurinkoenergian avulla syntetisoi­
duista orgaanisista aineista. Hiili­
dioksidista ja vedestä syntyy mm. 
sokeria ja sokerista edelleen veden 
lohjetessa pois "sokeripolymee­
riä", selluloosaa. 

sellukeitossa liuotettua puuta, joka 
poltettuna vastaa yli puolesta koko 
energian tuotantoa. Kun lisäksi 
puun kuoret poltetaan, saadaan 
vielä 11 prosenttia lisää energiasta 
katetuksi ei-fossiilisella polttoai­
neella. 

■ Jo aiemmin sarjassamme sivu­
simme energian kulutuksesta pu­
huessamme käsitettä fossiiliset 
polttoaineet. Nyt palaamme hie­
man tarkemmin aiheeseen. 

Fossiilisilla polttoaineilla tarkoi­
tetaan sellaisia hiiltä tai hiilivetyjä 
sisältäviä eloperäisiä jäänteitä, jot­
ka ovat syntyneet maan historian 
aikana aiemmin eläneistä kasveista 
ja eliöistä. Kiinteään muotoon ki­
vettyneitä jäänteitä ovat esimer­
kiksi kivihiili ja ruskohiili. Vasta tii­
vistyneeseen muotoon on ehtinyt 
turve. Nestemäisinä ja kaasumaisi­
na ovat maaöljy ja maakaasu. 

Aurinkoenergiaa ja maapallon 

1 

Tuotettuun energiamäärään 
nähden kivihiilen polttaminen ai­
heuttaa eniten hiilidioksidipäästö­
jä, maakaasu taas puolestaan vähi­
ten sisältämänsä kemiallisesti si­
toutuneen vedyn ansiosta. 

Puu parempi 
vaihtoehto 

Mikä ero sitten puumateriaalin 
poltolla on fossiiliseen polttoainee­
seen nähden? 

Molemmat ovat tavallaan bio­
polttoaineita. Jos metsästä ei haka-

Tur ve 3%~ 
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Musta lipeä 53% 

ta enempää puuta kuin se kasvaa ja 
puu poltetaan, niin sama määrä hii­
lidioksidia sitoutuu kasvavaan 
metsään kuin poltettaessa vapau­
tuu. Mikäli puita ei metsistä hakat­
taisi lainkaan, ne aikanaan kaatui­
sivat ja lahoaisivat paikoilleen, jol­
loin sienet ja bakteerit hajottaisivat 
puumateriaalin hiilidioksidiksi ja 
vedeksi. Luonnon kannalta on sa­
ma, millä mekanismilla hiilidioksi­
di palaa kiertokulkuun. (Suomen 
metsät kasvavat noin 70 miljoonaa 
kuutiota vuodessa, määrästä haka-

Oheisessa kuvassa on esitetty 
pääpiirteissään Kymin Paperiteol­
lisuus Oy:n vuoden 1990 energia­
lähteet. Kuten havaitaan, on fossii­
listen polttoaineiden osuus käyte­
tystä energiasta ollut vain vajaa 
neljännes. Ja tästäkin osuudesta 
valtaosa on ollut "parempaa fossii­
lista polttoainetta", maakaasua. 

Valmistettaessa sellupohjaisia 
hienopapereita kuten Kymillä teh­
dään, pohjautuu energian tuotanto 
suurelta osin luonnon kannalta so­
pusointuiseen biopolttoaineen 
käyttöön. Kuvan mustalipeä on 

Harri Jussila 

Artikkelin kirjoittaja on Kymin Pa­
periteollisuus Oy:n ympäristön­
suojelupäällikkö. 
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SUHDANTEIDEN LASKU VOIMISTUI 

Kymmene Oy:n tulos tappiollinen 
Metsäteollisuuden suhdan­
teiden lasku voimistui kat­
sauskaudella, ja ala on tällä 
hetkellä syvässä menekki- ja 
kannattavuuskriisissä. On­
gelmat johtuvat sellu- ja pa­
periteollisuudessa kysynnän 
kasvun runsaasti ylittänees­
tä uudesta valmistuskapasi­
teetista ja levy- ja sahateolli­
suudessa kysynnän heikke­
nemisestä, toteaa pääjohta­
ja Harri Piehl Kymmene Oy:n 
osavuosikatsauksessa tam­
mi-huhtikuulta. 

■ Kymmene-konsernin paperiko­
neiden keskimääräinen käyntiaste 
ensimmäisellä vuosikolmannek­
sella laski edellisvuoden 96 pro­
sentista 90 prosenttiin. Sellutehtai­
den käyntiaste oli verrattain korkea 
konsernin sisäisten toimitusten an­
siosta. 

Konsernin päätuotteiden pääl­
lystetyn aikakauslehtipaperin ja 
päällystämättömän hienopaperin 
vientihinnat Suomesta olivat keski­
määrin noin kolme prosenttia edel­
lisvuoden vastaavaa aikaa alhai­
semmat. Sellun markkamääräinen 
maailmanmarkkinahinta laski kol­
masosalla edellisvuoden alun ta­
solta. 

Paperin tuotanto kasvoi 18 pro­
senttia ja massan tuotanto 23 pro-

senttia, mikä johtui Chapelle 
Darblayn mukanaolosta katsaus­
kauden luvuissa. Konsernin pape­
rin tuotanto oli 837 000 tonnia ja 
massan tuotanto 655 000 tonnia, 
josta myyntisellun osuus oli 34 000 
tonnia. 

Konsernin liikevaihto oli tammi­
huhtikuussa 4 319 miljoonaa 
markkaa. Kasvu edellisvuoteen 
verrattuna oli kaksi prosenttia ja 
vertailukelpoinen liikevaihto laski 
kuusi prosenttia. 

Konsernin tulos rahoituserien 
jälkeen oli 139 miljoonaa markkaa 
tappiollinen eli 332 miljoonaa 
markkaa heikompi kuin vastaa­
vaan aikaan viime vuonna. 

Käyttökate laski 721 miljoonas­
ta markasta 595 miljoonaan mark­
kaan ja käyttökate suhteessa liike­
vaihtoon 17 prosentista 13,8 pro­
senttiin. Sellu- ja paperiteollisuu­
den myyntihintojen ja käyntiasteen 
laskun yhteisvaikutus käyttökat­
teeseen oli yli 200 miljoonaa mark­
kaa. 

Pääomakustannukset olivat 206 
miljoonaa markkaa suuremmat 
kuin vuosi sitten. Suunnitelman 
mukaiset poistot olivat 385 miljoo­
naa markkaa oltuaan vuotta aikai­
semmin 302 miljoonaa markkaa. 
Nettorahoituskulut nousivat 226 
miljoonasta markasta 349 miljoo­
naan markkaan. Tulos ennen tilin­
päätössiirtoja oli 104 -miljoonaa 

KONSERNIN TULOS, Mmk 

1991 

SUOMALAINEN TILINPÄÄTÖS 
Käyttökate 595 

% liikevaihdosta 14 
Poistot suunnitelman mukaan - 385 

Liiketulos 210 
NettorahoituskuluL - 349 

Tulos rahoituserien jälkeen - 139 
Muut tuotot ja kulut 69 
Verot (arvio) - 37 
Vähemmistöosuus • 3 

Tulos ennen tilinpäätössiirtoja • 104 
Tulos/ osake mk -2,10 

KANSAINVÄLINEN 
TILINPÄÄTÖS (IAS) ' KäytLökate 604 

% liikevaihdosta 14 
Poistot suunnitelman mukaan - 379 

Liiketulos 225 
Osuus osakkuusyhtiöiden 
tuloksista 3 
NetLorahoituskulut - 354 
Muut tuotot ja kulut 87 

Tulos ennen veroja 39 
Verot (arvio) 37 
Vähemmistöosuus 3 

Tulos 73 
Tulos / osake mk -0,90 

markkaa tappiollinen ja tulos osa­
ketta kohti 2,10 markkaa negatiivi­
nen. Konsernin likviditeetti säilyi 
hyvänä, mutta taseen omavarai­
suusaste laski 36 prosentista 34 
prosenttiin. ' 

Hienopaperin osalta kysynnän 
" kasvu jatkui suotuisana. Markki-

Tammi• huhtikuu Vuosi 

1990 Muutos 1990 

721 - 126 2 383 
17 3 18 

-302 83 -1 063 

419 -209 1 320 
-226 123 926 

193 -H2 394 
33 36 9 

. 46 9 137 
- 1 4 1 

179 283 249 
1,90 -4,00 3,10 

739 - 135 2 283 
17 3 17 

- 300 79 -1 046 

439 - 214 1 237 

6 3 9 
- 226 128 942 

32 55 9 

251 -290 295 
46 9 137 

1 4 2 

204 - 277 160 
2,50 -3,40 2,00 

noita vaivasi ylikapasiteetti, josta 
huolimatta tehtaiden käyntiaste 
pystyttiin pitämään tyydyttävän 
korkeana. Ylitarjonnan ja selluhin­
tojen laskun vaikutuksesta myynti­
hinnat laskivat. Päällystetyn hieno­
paperin, jonka osuus konsernin 
tuotannosta on kasvussa, myynti-

hinnat sen sijaan pysyivät lähes 
muuttumattomina. 

Aikakauslehtipaperin myynti­
hinnat laskivat lievästi ja paperiko­
neiden käyntiasteet olivat alhaiset. 
Sanomalehtipaperin tuonti Poh­
jois-Amerikasta Eurooppaan ki­
risti kilpailua ja laski tehtaiden 
käyntiasteita, myös myyntihinnat 
kääntyivät laskuun. 

Kymin Paperiteollisuus Oy:ssä 
hienopaperin tilauskertymä oli yli­
tarjontatilanteesta huolimatta koh­
talaisen hyvä. Kiristyvän markki­
natilanteen ja tuotannontekijöiden 
kohonneiden hintojen vaikutukset 
toimintaan olivat kuitenkin nähtä­
vissä. 

Yhtiön tuotantolaitosten käyn­
tiaste pystyttiin pitämään korkeana 
ja tuotannon tehokkuus parani. Pa­
perintuotanto laski lievästi edellis­
vuodesta PK 8:n uudistusseisokin 
vaikutuksesta. Sellutuotanto säilyi 
edellisvuotisella tasolla. 

Konsernin päätuotteissa pääl­
lystetyn aikakauslehtipaperin ka­
pasiteetin käyttöaste on jo alhainen 
ja hienopaperissakin on loppuvuo­
desta syntymässä selvä ylikapasi­
teetti uusien koneiden käynnistyt­
tyä. Myös sanomalehtipaperin 
markkinatilanne on tämän vuoden 
alkukuukausina nopeasti huonon­
tunut. 

Voikkaan uusi hiomo tuotannossa 
Voikkaan uusi superpainehio­

mo on ollut tuotantokäytössä kesä­
kuun alkupuolelta lähtien. Kaikilla 
kuudella hiomakoneella on tuotet­
tu hioketta jo pääsiäisestä lähtien, 
mutta käytössä on ollut ainoastaan 
yksi lajitteluJinja, joka ei ole pysty­
nyt käsittelemään laitoksen koko 
tuotantokykyä. 

Kaksilinjaisen hiomon suurempi 
linja tuottaa hioketta PK 16:lle ja 
PK 17:lle, pienempi ruokkii PK 
11:tä. Laitos käynnistettiin kah­
dessa vaiheessa, jotta huhtikuun 
lopulla pysähtyneen vanhan hio­
mon vielä hyväkuntoiset lajittelu­
koneet ja rejektinkäsittely pystyt­
tiin asentamaan PK 11:n linjalle. 
Lajittelu käynnistyi kesäkuun alus­
sa. 

Käynnistystä hidastivat tuotan­
topäällikkö Reijo Yrjövuoren mu­
kaan jonkin verran prosessin ohjel­
mistossa olleet puutteet. 

Superpainehiomo käsittää kol­
me Tampellan valmistamaa hioma­
konetta, joiden tuotantokapasi­
teetti on 4 7 5 tonnia vuorokaudessa 
(170 000 tonnia vuodessa). Kol­
men käyttömoottorin teho on yh­
teensä 36 MW. Laitokseen on va­
rattu tilat vielä kahta uutta hioma­
konetta varten ja muut laitteistot 
on mitoitettu niiden mukaisiksi. 

Superpainehionnassa lämpötila 

Uuden palnehlomon kuuden hlomakoneen tuotantokapasiteetti 
on 170 000 tonnia hioketta vuodessa. 

nostetaan hieman korkeammaksi 
kuin tavallisessa painehionnassa, 
eli 120:sta 140:ään asteeseen. Täl­
löin puu kuiduttuu paremmin ja 
massan lujuus kasvaa, mikä säästää 
sellua. Paine on myös kovempi, su­
perpainehiomossa on 4,5 barin yli­
paine, kun se tavallisessa painehio­
mossa on 2,5-3 baria. 

Voikkaalla on toistaiseksi tuotet­
tu vasta "kovennettua" painehio­
ketta noin 3,5 barin paineessa. Su­
perpainehiokkeeseen edetään hil­
jalleen kesän mittaan. Lujuuksissa 
on Yrjövuoren mukaan jo nyt 
päästy odotettuihin arvoihin, min­
kä perusteella on ennustettavissa, 
että superpainehiokkeella sellua 
tullaan säästämään arvioitua 
enemmän. 

Massa valkaistaan peroksidival­
kaisulinjalla korkeasakeusvalkai­
sussa, jossa kuiva-ainepitoisuus on 
32-35 prosenttia. Hiokkeen alku­
vaaleus on yli 66 astetta ja se val­
kaistaan yleisimmin 78-asteiseksi. 
ValkaisuJinja on Yrjövuoren mu­
kaan käynnistynyt hyvin ja sen 
osalta tarvitaan enää kemikaalian­
nostelun hienosäätöä. 

Hiomolta toimitetaan myös val­
kaisematonta massaa Kaukaan pa­
peritehtaalle. Massa puristetaan 35 
prosentin kuiva-ainepitoisuuteen 
ja kuljetetaan kuorma-autolla 

Lappeenrantaan. 
Hiomo työllistää 3+ 1 henkeä 

työaikamuodossa 37, lisäksi apuna 
on päivämies ja 2 siivoojaa. Labo­
ratoriossa työskentelee 2 henkilöä 
työaikamuodossa 37. 

Hiomoprojektin yhteydessä teh­
tiin muutoksia myös kuorimolla. 
Aiemmin kuorimolta on tullut ai­
noastaan metrin mittaista puuta. 
Uusi hiomo käyttää 1,5 metristä 
puuta mutta erimittaisten puiden 
erottelu ei Y rjövuoren mukaan toi­
mi vielä hyvin. Vanha painehiomo 
ja Kymin hiomo, joka saa puunsa 
kuorittuina Voikkaalta, eivät voi 
käyttää yli metristä puuta. Super­
painehiomo sietää jonkin verran 
alimittaista puuta, mutta auto­
maattinen ladonta hiomakonee­
seen vaikeutuu, jos alimittaisten 
osuus kasvaa kovin suureksi. 

425 miljoonaa markkaa maksa­
nut superpainehiomo on ensim­
mäinen kokonainen laitos laatuaan 
maailmassa. Päälaitetoimittaja on 
Tampella. Kuorimon muutokset 
sekä kuljettimet on toimittanut Ko­
ne Oy, Pyörrepuhdistimet A. 
Ahlström Oy, kiekkosuotimet Cel­
leco Hedemora AB ja valkaisulai­
toksen Andritz AG. Rakennusura­
kasta vastasi T. Potinkara Oy ja 
arkkitehtisuunnittelusta Junkkari, 
Toppila & Arkkitehdit Ky. 

■ 
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TEKSTI: PIA LINDROOS KUVAT: RAISION YHTYMÄ 

KYMIN JA RAISION 40 MILJOONAN VUOSIKAUPPA 

Tärkkelysjyväsiä ja vahapalleroita 
Tärkkelyksellä on luontainen kyky 
liimata toisiinsa erilaisia kuituja ja 
hiukkasia. Tätä hyödynnetään pa­
peri- ja kartonkiteollisuudessa, jos­
sa tärkkelystä käytetään sideainee­
na. Hienopaperin painosta peräti 
3-5 prosenttia on tärkkelystä, puu­
pitoisissa painopapereissa sitä on 
0,5 - 1 prosenttia ja sanomalehti­
papereissa ei lainkaan. 

Kymin hienopaperitehtaalla 
käytetty pintaliimatärkkelys pa­
rantaa paperin pinta-ja vetolujuut­
ta sekä sisäistä lujuutta. Tärkkelys 
lisää myös materiaalin jäykkyyttä, 
kuten paidan kauluksia tärkänneet 
tietävät. Pintaliimattaessa paperin 
huokoisuus ja karheus vähenevät 
samalla, kun sen kirjoitettavuus ja 
painettavuus paranevat. Lisäksi 
pintaliimaus sitoo kopio- ja paino­
koneet tukkivaa pölyä. 

Toinen Kymillä käytetty tärkke­
lyspohjainen sideaine on päällys­
tystärkkelys. Se sitoo pastan pig­
menttejä toisiinsa sekä kiinnittää 
päällysteen pohjapaperiin. 

Tärkkelyksen synty 
Tärkkelystä tuotetaan luonnon 
omassa tehtaassa. Tuotantopro­
sessia kutsutaan yhteyttämisek­
si. Yleisimmässä reaktiossa vi­
herkasvit muodostavat vedestä 
ja hiilidioksidista auringon va­
lon avulla sokeria, jolloin il­
maan vapautuu happea. Sokeri 
muuttuu lähes välittömästi tärk­
kelykseksi, joka on kasvin ener­
giavarasto. 

Osan tärkkelyksestä kasvi 
käyttää elintoimintojensa yllä­
pitoon ja kasvamiseen. Osan se 
varastoi omia tai jälkeläistensä 
tulevia tarpeita silmälläpitäen. 
Perunan tärkkelysvarasto on 
sen mukulassa, viljakasveilla jy­
vissä. Noin 17 prosenttia muku­
lan ja 40 prosenttia ohrajyvän 
painosta on tärkkelystä. 

Pinta liimaa 
tai väkiviinaa 

Raision Yhtymän Anjalankosken 
tuotantolaitos jalostaa pintaliima­
tärkkelystä ohrasta ja päällystys­
tärkkelystä perunasta. Paperikemi­
an käyttämä ohratärkkelys kelpaisi 
raaka-aineeksi mm. väkiviinan val-
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Raision Anjalankosken tehtaat 

Paperia voi saada syntymään vain puukuituja ja vettä käyttämällä. Raaka-aineiden niukkuus 
tosin kostautuu tuotteen haurautena ja heikkona laatuna. 

Kymillä paperin ominaisuuksia parannetaan lukuisten kemikaalien avulla. Vaikka niitä 
pääraaka-aineisiin verrattuna käytetään vain tipoittain ja ripauksittain, kertyy kemikaalios­
toista vuosittain satojen miljoonien markkojen summa. 

Raision Yhtymä on Kymin suurin paperikemikaalien toimittaja, jolta yhtiö tänä vuonna os­
taa tärkkelystuotteita noin 30 miljoonan ja neutraaliliimoja 10 miljoonan markan arvosta. 

mistukseen. Anjalankoskelle tule­
va perunatärkkelys on puolestaan 
perunajauhon lähtöaine. 

Tärkkelys ei sellaisenaan sovellu 
paperiteollisuuden käyttöön, vaan 
Anjalankosken tehtaalla se pilko­
taan ja kationisoidaan. Tuloksena 
on maitomaisen valkea seos, josta 
mikroskoopilla tarkasteltaessa voi 
erottaa millimetrin sadasosan suu­
ruisia tärkkelysjyväsiä. 

Kuusanniemen hienopaperiteh­
taalle tärkkelysliete saapuu säiliö­
autolla. Tehtaalla lietettä keitetään, 
kunnes tärkkelysjyväset turpoavat, 
hajoavat ja liukenevat veteen. 
Tärkkelysliuos on viimeinen pro­
sessiin lisättävä raaka-aine, joka le­
vitetään paperin pinnalle koneen 
kuivassa päässä liimapuristimella 
tai teräaplikoinnilla. 

Myös päällystystärkkelys saa­
puu tehtaalle lietteenä, jota ennen 
käyttöä on keitettävä. Veteen liu­
ennut tärkkelys sekoitetaan yhtenä 
osakomponenttina päällystyspas­
tan joukkoon. 

Veden pelko on 

biseksi eli vettä pelkääväksi. Tähän 
tarkoitukseen käytetään neutraali­
eli hydrofobi- eli AKD-liimaa. 

Liiman lähtöaine on synteetti­
nen AKD-vaha, jota Raision eri­
koiskemian yksikkö valmistaa. 
Anjalankosken tehtaalla vaha sula­
tetaan, jonka jälkeen se joutuu ho­
mogenisaattoriin. Laite on tuttu 
meijeristä, missä sitä käytetään es­
tämään maidon kermoittuminen. 
Homogenisaattorin läpi ajettu lii­
ma käyttäytyy maidon tavoin. Sen 
mikrometrin kokoiseksi kutistu­
neet rasvapallerot pidetään erillään 
toisistaan, jottei seos "kokkeloitui­
si". 

Kymille neutraaliliima tulee kur­
rimaitoa muistuttavana nesteenä, 
joka lisätään paperimassaan sellai­
senaan. Pienet rasvapallot tarttu­
vat kuituihin kiinni paperikoneen 
märkäprosessissa. Kun lämpötila 
paperia kuivattaessa nousee yli 60 
asteen, pallerot sulavat ja leviävät 
kuidun pinnalle. AKD-vahan rea­
goidessa selluloosan kanssa pape­
rin pintajännitys muuttuu ja siitä 
tulee vettähylkivä. 

Kaksin se 
käyntiin pantiin 

loisella tehdaspäälliköllä Lennart 
Gräsbeckillä. Ulkomaisten tärkke­
lystuottajien haastajaksi Suomen 
markkinoille pyrkinyt Raisio tar­
vitsi ja sai pioneerityössään par­
haan mahdollisen avun: Kymi tes­
tasi tuotannossaan tärkkelysteh­
taalla kehitettyjä tuotteita. 

Tärkkelyksestä liikkeelle lähte­
nyt Raision kemianteollisuus on 17 
vuodessa kehittynyt Suomen joh­
tavaksi paperikemikaalien valmis­
tajaksi. Sen tuotevalikoimaan kuu­
luu tätä nykyä tärkkelysten ohella 
lateksisideaineita sekä erikoiske­
mikaaleja paperin ja kartongin val­
mistukseen. Raisiolla on kemian te-

Perunatärkkelys 

Ohratärkkelys 

ollisuutta kotimaassa Anjalankos­
kella, Lapualla, Mietoisissa ja Rai­
siossa. Lisäksi tuotantoa harjoite­
taan Alankomaissa, Ranskassa, 
Ruotsissa ja USA:ssa. Ryhmän lii­
kevaihto viime vuonna oli noin 410 
miljoonaa markkaa. 

Raisio on edelleen ainoa koti­
mainen tärkkelyksen jatkojalosta­
ja. Noin 62 000 tonnin vuosituo­
tannollaan se pitää hallussaan lä­
hes puolta Suomen tärkkelysmark­
kinoista. Neutraaliliimojen osalta 
sen kotimainen markkinaosuus on 
35 prosenttia. 

Raision paperikemian suhteet 
entiseen "kummiyhtiöön" ovat säi­
lyneet läheisinä. Kymi on paperi­
kemian suurin asiakas, jonka osuus 
yksikön liikevaihdosta oli viime 
vuonna 30 prosenttia. Tuotteita 
kulkee myös vastakkaiseen suun­
taan; viime syksystä lähtien Kymin 
kemia on toimittanut Anjalankos­
kelle peroksidia tärkkelyksen ha­
pettamiseen. 

musteenkeston alku 
Kirjoitus-, kopio-ja painopaperilta 
vaaditaan veden- ja musteenkes­
toa. Jotta kynällä vedetty viiva ei 
leviäisi pitkin kuituja, täytyy pape­
rin sietää kosteutta, kunnes väri on 
kuivunut. Ammattikielessä sano­
taan, että paperi tehdään hydrofo-

Kymi toimi ansiokkaasti kummina 
ja kätilönä, kun Suomen ensim­
mäistä tärkkelystehdasta saatettiin 
toimintaan Raisiossa 1974. Sor­
mensa synnytyksessä oli Kymin sil-

Raision Yhtymän suurin tuotekehltyslnvestolntl on 55 miljoonaa 
markkaa maksanut koepäällystyslaltos. Raisioon viime vuonna val­
mistuneessa laitoksessa testataan päällystyspastoja ja pinta/ilmoja. 
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Suomiko Euroopan 
halvin maa? 

Usein kuultu väite on, että paperi­
teollisuuden tuotantokustannuk­
set Suomessa ovat muihin maihin 
verrattuna huippuluokkaa. Raisi­
on paperikemianteollisuuden mark­
kinointipäällikkö Claes Zetter 
kiistää väitteen paikkansapitävyy­
den paperikemikaalien osalta. 

"Suomessa paperikemikaalien 
hinnat ovat maanosan alhaisim­
mat. Teollisuus saa paperikemian 
tuotteensa selvästi huokeammalla 
kuin keskieurooppalainen yritys. 
Hintatason määrää kilpailu, jonka 
kannustimina ovat muut edut kuin 
välitön voitontavoittelu. 

lffl 
RAISIO 

Raision Yhtymä on suomalai­
nen elintarvike-, rehu- ja kemi­
anteollisuutta harjoittava ja näi­
den alojen taitotietoa myyvä 
yritys. Raision Yhtymän muo­
dostavat Raision Tehtaat Oy Ab 
ja tytäryhtiöt Rehuraisio Oy, 
Raision Margariini Oy, Vähit­
täiskaupan Teollisuus Oy, Hä­
meen Peruna Oy, Raision La­
teksi Oy, Oy Raisional Ab, Oy 
Kationi Ab, Liemirehu Oy, Rai­
sio Svenska AB, Raisio Inc. ja 
Raisio GmbH. Tuotantolaitok­
sia Raisiolla on Suomessa 12 
paikkakunnalla sekä Ruotsissa, 
Alankomaissa, Ranskassa ja 
Yhdysvalloissa. 

Maailmalla paperiteollisuutem­
me teknistä osaamista pidetään 
niin korkeatasoisena, että ulkomai­
sille tavarantoimittajille luetaan 
ansioksi toiminta täällä paikan­
päällä. Toisaalta Suomessa tapah­
tuu paljon tuotekehitystä, josta ul­
komaiset yritykset pyrkivät edusta­
jiensa välityksellä saamaan vihiä. 

Ongelma on, miten saavuttaa ja­
lansija tarjonnan jo ennestään kyl­
lästämillä markkinoilla. Monet ul­
komaiset yritykset ovat ratkaiseet 
pulman siten, etteivät ne aseta Suo­
men ja Pohjoismaiden myynnille 
vastaavia kannattavuusvaatimuk­
sia kuin muille markkinoille. Tästä 
ei koidu niille merkittävää tappio­
ta, koska Suomen osuus paperike­
mian kokonaismarkkinoista on 
suhteellisen pieni. Usein kuulee sa­
nottavan, että Skandinavia on 
etenkin tärkkelystuotteiden osalta 
'dumping yard' eli että tänne myy­
dään pienehköjä tavaraeriä jopa 
pakkasen puolella. 

Suomen markkinoille keskitty­
neen kotimaisen tärkkelysteolli­
suuden elinehto on kaksihintajär­
jestelmä, jonka nojalla valtio tukee 
raaka-aineen teknistä käyttöä. 
Raision paperikemia ostaa raaka­
aineensa Raision viljatärkkelyste­
ollisuudelta samaan maailman­
markkinahintaan kuin kilpailijansa 
ulkomailla. Ilman tukiaisia toimiva 
elintarvikesektori maksaa raaka­
aineesta kolminkertaisen hinnan 
tekniseen käyttöön verrattuna. 
Avun saanti edellyttää kuitenkin, 
että jalostettu tärkkelys myydään 
kotimaan markkinoilla, sillä valtio­
valta ei tue vientitoimintaa. Sub­
ventiopolitiikan toteuttajana Suo­
mi ei ole yksin. Maailma on tärkke­
lystä pullollaan, joten sen teknistä 
käyttöä tuetaan kaikkialla:' 

TEKsr1: PIA LINDROOS KUVAT: M·STUDIO, PIA LINDROOS 

EUROTAIDETTA KUUSANKOSKELLA 

Gallerian kesäinen kimara 

■ Taidenäyttelyn pystyttämisessä 
tarvitaan taikaa. 

Kun vajaat kahdeksan tuntia oli 
aikaa Paperitaidegallerian kesä­
näyttelyn avajaisiin, saksalais-suo­
malainen tiimi haki kuumeisesti 
otollisia asemia, sahasi, suti ja na­
putti nauloja. 

Joku varmasti tarttui taikasau­
vaan. TV-ryhmän saapuessa pai­
kalle iltapäivällä oli aamuisesta 
vilskeestä jäljellä enää sormenjäl­
kiä pyyhkivä tiedottajatyttö. 

Suomen Paperitaidegalleria kutsui 
kahdeksan saksalaista kuvataide­
säätiön stipendiaattia pitämään ke­
sänäyttelyä Kuusankoskelle. 
Christa Feuerberg, Astrid Feuser, 
Bertram Jesdinsky, Silke Lever­
köhne ja Volker Saul lähettivät 
luomuksensa Suomeen. Gönther 
Beckers, Matthias Kunkler ja Ul­
rich Wagner matkustivat töidensä 
kera paperikaupunkiin. 

Avajaisissa puhunut Paperitaide­
gallerian hallituksen puheenjohta-

■ Matthias Kunklerin punainen 
paperitupa imaisee näyttelyvie­
raan huomion itseensä. Diisseldor­
fissa asuva 34-vuotias taiteilija 
työskentelee paperin pintaraken-
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ja Eero Niinikoski toivotti rakkaat 
saksalaiset ystävät sydämellisesti 
tervetulleiksi. Hän kiitti heitä roh­
keudesta pystyttää näyttely pohjoi­
sen perukoille, periferiaan. "Tämä 
on suuri kunnia", hän sanoi, "kos­
ka tiedämme, että Saksa on tänä 
päivänä Euroopan paperitaiteen 

- johtava maa:' 

Näyttelyn saksalainen organisaat­
tori, museonjohtaja ja paperitai­
teen voimahahmo tri Dorothea Ei­
rpert joutui avajaisissa kerta toisen­
sa jälkeen vastaamaan kysymyk­
seen: Mitä paperitaide on? "Paperi 
aloitti korvikkeena ja pohjamateri­
aalina, mutta on aikojen saatossa 
kehittynyt tasaveroiseksi taiteen 
materiaaliksi pronssin, kiven, sa­
ven ja värien rinnalle. Se voi olla 
eurooppalaisen tradition mukai­
sesti teollisesti tuotettua tai Yhdys­
valloissa paljon käytettyä käsinteh­
tyä paperimassaa. Yhtä kaikki, pa­
peri on tämän päivän taiteessa itse­
näinen ja arvostettu ilmaisuväline:' 

teen, värien ja muotojen kanssa. 
Hän maalaa kirkkaita kuvioita pa­
perille, jonka sitten repii palasiksi. 
Paperiliuskoja liimaamalla hän 
loihtii esiin uuden väri- ja kuvioki­
maran. 

"Haluan saattaa yhteen hehku­
viaja voimakkaita värejä. Usein jo­
kin tietty väri hallitsee työtäni; tällä 
kertaa se on punainen. Kun kirkas 
auringonvalo läpäisee kuultopape­
rin, alkavat taloni sisäseinät liekeh­
tiä:' 

Ensimmäistä rakennettua tila­
teostaan taiteilija luonnehtii kuvan 
ja veistoksen yhdistelmäksi. Mieli­
kuvituksellinen, puurunkoinen pa­
perirakennelma houkuttaa kaiken­
ikäisiä näyttelyvieraita astumaan 
sisään. 

"Yritän kuvitella, miltä katso­
jasta tuntuu, kun hän kulkee rapi­
sevalla lattialla. Toivon, että lämpi­
mät värit ja muotojen moninaisuus 
kiehtovat häntä niin, että hän kat­
selee, viipyy ja viihtyy pitkään pa­
peritalon suojissa:' 
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■ Kölniläinen Ulrich Wagner, 32, 
on peittänyt gallerian neljä pylväs­
tä pelkistetyllä merkkikirjoituksel-

Giinther Beckersin töissä paperi 
on enemmän kuin pelkkä maalaus-

■ Gunther Beckers on myös muu­
sikko ja säveltäjä. Viime vuosikym­
menellä hän asui ja työskenteli 
Suomessa useampaankin ottee­
seen. Tältä kaudelta ovat peräisin 
hänen Sibelius-variaationsa, joita 
kuultiin näyttelyn avajaisissa. Yh­
dessä pianotaiteilija Olli Rengon 
kanssa säveltäjä esitti paperimu­
siikkia. 

"Olli Rengon soittaessa työs-

Jaan. Työhön tarvitsemansa liki 
500 neliötä taiteilija on valanut 
puuvillamassasta, johon hän on 
asetellut geometrisia merkkejä. 
Sähköisellä värjäyksellä aikaan­
saatu hypnoottisen kirkas sininen 
ja sysimusta vaativat voimakkaan 
valon päästäkseen oikeuksiinsa. 

"Työni saa alkunsa tunteesta. 
En pue tunnettani sanoiksi, koska 
sanat ovat ahtaan rajalliset ja ne 
ymmärretään helposti väärin. Sen 
sijaan kirjoitan merkkikieltä, jonka 
ymmärtäminen on vapaan rajaton­
ta:' 

"Kun työni on valmis, se on kas­
vanut irti tunteesta, joka sen kerran 
synnytti. Näytteille asetettuna työ 
kommunikoi lukemattomien ih­
misten kanssa herättäen heissä uu­
sia tunteita. Elämäänsä ja koke­
muksiinsa peilaten jokainen näyt­
telyvieras lukee merkeistä oman ai­
nutkertaisen tarinansa:' 

pohja. Huokoinen käsintehty pa­
peri ja itämaista kalligrafiaa muis­
tuttavat kirjainmerkit ovat tasave­
roisia elementtejä, joista kokonai­
suus muodostuu. 

38-vuotias aachenilaistaiteilija 
kertoi työsarjansa syntyvaiheista 
näin: "Itsevalmistamani paperin 
koko oli alkujaan 2,5 x 2,5 metriä. 
Pingotin sen ja aloin maalata. En 
kuitenkaan pitänyt maalauksesta­
ni, joten irrotin paperin ja leikkasin 
sen osiin. Kun käänsin paperipala­
set ympäri, sain eteeni puhtaan 
puolen, jolle saatoin kirjoittaa. 
Kutsun "käsialaani" äänikirjoituk­
seksi, sillä siinä kuvaannolliset kir­
jaimet sekoittuvat nuottipartituu­
riin:' 

kentelen paperin kanssa flyygelin 
sisällä. Tavallisesti soittimen vasa­
rat lyövät metallikieliin saaden ne 
värähtelemään. Asettaessani pa­
peria vasaroiden alle se tanssii kie­
lillä ja alkaa soida. Paperi särähte­
lee muuttaen soittimen ääntä tum­
memmaksi. Näin syntyy paperia­
kustiikka, kokonaan uudenlainen 
äänimaailma:' 

Saksalaiseen paperitaiteeseen voi tutustua Suomen Pa­
peritaidegallerian näyttelytilassa Kurjenmiekan Pavil­
jongissa. Näyttely on avoinna 12.6. -31.8.1991 joka päi­
vä kello 9-20, ja sinne on vapaa pääsy. 
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Uutiskymi: Mikä on Kymmene 
Oy:n painoarvo paperin val­
mistajana ja Kymin asema 
omalla erikoisalueellaan, 
hienopaperissa? 

HARRI PIEHL: 

Pitkäaikaisen strategian perus­
teella olemme keskittyneet lähinnä 
kahteen tuotealueeseen. Hienopa­
perissa pyrimme suurempaan lisä­
arvoon kehittämällä tuotantoa 
päällystettyjen papereiden suun­
taan sen verran kuin markkinat sal­
livat. 

Toinen keskeinen alue on aika­
kauslehtipaperi ja siinä lähinnä 
LWC-laadut. Vähän yli kolmen 
miljoonan tonnin paperikapasitee­
tistamme noin 80 prosenttia on 
juuri näillä kahdella pääsektorilla. 

Euroopanlaajuisesti Kymmene 
Oy:llä on päällystämättömissä hie­
nopapereissa 20 prosentin luokkaa 
oleva markkinaosuus. Päällyste­
tyissä papereissa emme ole yhtä 
pitkällä. Toisessa valtalajissamme 
LWC-papereissa ja sitä hyvin lähel­
lä olevissa MFC:ssä ja MWC:ssä 
meillä on 15 prosentin osuus Eu­
roopan kapasiteetista. Näillä kah­
della alueella olemme johtavia Eu­
roopassa. 

PETER STACKELBERG: 

Jos otetaan kymmenen suurinta 
hienopaperia valmistavaa konser­
nia Euroopassa ja vertaillaan vuo­
den 1992 kapasiteetteja, on Kym­
mene-konserni selkeä ykkönen. 
Seuraavaksi suurin on ruotsalainen 
Stora ostettuaan saksalaisen Feld­
miihle-yhtiön. Kolmas on hollanti­
lais-itävaltalainen KNP, sitten En­
so, saksalainen PWA ja ruotsalai­
nen MoDo. Veitsiluoto kasvaa Ou­
lun investoinnin myötä merkittä­
väksi tekijäksi. Wiggins Teape on 
englantilais-ranskalainen, lisäksi 
on kaksi perinteistä tekijää, UK Pa­
per, jonka omistaa uusiseelantilai­
nen Fletcher Challenge ja amerik­
kalaisen IP:n omistama, Ranskassa 
toimiva Aussedat-Rey. 

Uutena piirteenä listassa on 
amerikkalaisten ja uusiseelantilais­
ten mukanaolo omistajina. Viiden 
viimeisen vuoden aikana kymme­
nikkö on muuttunut huomattavas­
ti. Tänä aikana on myös Kymme­
ne-konsemi vahvistanut merkittä­
västi asemiaan. 

Kymmene-konsemin hienopa­
periteollisuudessa päällystämättö­
män hienopaperin osuus kokonais­
määrästä on ollut varsin suuri. Vii­
me aikoina olemme kasvattaneet 
osuutta myös päällystetyissä hie­
nopapereissa ja samaan suuntaan 
menemme edelleenkin. 

HARRI PIEHL: 

Euroopan markkinoilla Kym­
mene Oy:llä on lievä epätasapaino 
tuotantorakenteessa. Jotta tuotan­
tomme vastaisi markkinakuvaa, 
päällystettyä paperia saisi olla jon­
kin verran enemmän. Toinen hie­
nopaperiteollisuutemme erikois­
piirre on keskimääräistä suurempi 
yksikkökoko ja laitteittemme al­
hainen teknistaloudellinen ikä. 
Varjopuolena on vastaavasti ras­
kaampi pääomakuorma. 

Koneittemme kokoa kuvaa seu­
raava vertailu: Euroopan hienopa­
perikapasiteetista keskimäärin 55 
prosenttia on yli viisi metriä leveitä 
ja sitä suurempia koneita. Meillä 
vastaava luku päällystämättömässä 

Harri Piehl ja Peter Stackelberg: 

Vahvuutenamme uusi tuotantokoneisto 
ja merkittävät markkinaosuudet 

Hienopaperin valmistukseen keskittyvän Kymin Paperi­
teollisuus Oy:n ha/1/tus sai huhtikuussa uuden puheenjoh­
tajan, Kymmene Oy:n vastavalitun pääjohtajan Harri Pleh­
lln. 

Pääjohtaja Harri Piehl on koulutukseltaan diplomi-insi­
nööri. Hän oli 1970-ja 1980-luvuilla keskeisessä asemas­
sa, kun Kaukas-yhtiö, yksi Kymmene Oy:n tytäryhtiöistä, 
kehittyi johtavaksi LWC-valmlsta}aksl Euroopassa. 

Kymin Paperlteo/1/suus Oy:n toimitusjohtaja, kauppatie­
teiden maisteri Peter Stackelberg puolestaan oli yksi 
"pääarkkitehdeista", kun Kymmene Oy samoihin aikoihin 

hienopaperissa on yli 90 prosent­
tia. 

PET ER STACKELBERG: 

Esimerkiksi vuonna 1990 pääl­
lystämättömän hienopaperin toi­
mituksista Euroopan alueelle 
Kymmene-konsemin osuus oli yli 
15 prosenttia. Siellä olemme suurin 
yksittäinen markkinatekijä. 

HARRI PIEHL: 

Yksittäisillä markkinoilla ja yk­
sittäisissä tuotteissa meillä on mer­
kittäviä osuuksia, koska meillä on 
omaa tuotantoa Ranskassa, Sak­
sasssa ja Englannissa. Esimerkiksi 
Saksassa markkinaosuutemme on 
noin kolmannes päällystämättö­
mässä hienopaperissa. Suurin piir­
tein yhtä suuria osuuksia on 

LWC:ssä Isossa-Britanniassa ja 
Ranskassa sekä sanomalehtipape­
reissa Ranskassa. Nämä luvut ku­
vaavat varsin vankkaa markkina­
asemaa. 

Uutiskymi: Mitä hyötyä mark­
kinaosuuksista on? 

HARRI PIEHL: 

Esimerkiksi LWC-papereissa 
asiakasuskollisuus on aika hyvä 
edellyttäen, että tuote on laadulli­
sesti korkeatasoinen ja palvelu­
ym. tekijät ovat kunnossa. Markki­
naosuuden puolustaminen onnis­
tuu tietyissä, valmistustekniikan 
hallintaa edellyttävissä lajeissa sit­
tenkin kohtalaisen hyvin. Jos sen 
sijaan markkinaosuus on pieni ja 
tunnettuus asiakkaiden piirissä 

rakensi oman, tehokkaan hienopaperin myyntlorganisaa­
tlonsa. Kyseiseen organisaatioon liltettlln äskettäin 
myös Kymmene Oy:ssä valmistettujen alkakauslehtlpa­
perelden markkinointi. 

Kymin Paperiteollisuudella Ja Kymmene Oy:llä on hyvät 
mahdollisuudet vastata yhä kiristyvään kilpailuun. Vah­
vuutena ovat sekä uusi tuotantokoneisto että merkittä­
vät markkinaosuudet, kävi Ilmi pääjohtaja Harri Plehlln ja 
toimitusjohtaja Peter Stacke/bergln haastattelussa, jon­
ka Uutlskyml seuraavassa Julkaisee. 

vaatimaton, joudutaan kilpaile­
maan hinnalla. 

Uutiskymi: Onko kilpailun 
luonne muuttunut? 

PETER STACKELBERG: 

Alan rakennemuutos on muut­
tanut myös käyttäytymistapoja, 
mutta eniten kilpailuun vaikuttaa 
tällä hetkellä kaksi tekijää. Ensin­
näkin sellun hinta on pudonnut ra­
justi. Se auttaa valmistajia, jotka 
toimivat ostosellun varassa. 

Toinen tekijä, jonka vaikutusta 
itse asiassa on diskontattu kuluvan 
vuoden mittaan, on uusien konei­
den tulo markkinoille. 

Lisäksi on marginaalisia tekijöi­
tä, kuten dollarin vaihtokurssi, jo­
ka on parantanut dollaripohjaisten 

valmistajien kilpailukykyä Euroo­
passa. 

Tietysti on koko joukko aseita, 
kuten laatu ja palvelu, joita yksit­
täinen valmistaja voi kilpailussa 
käyttää. Sen sijaan uusissa suurissa 
paperikoneissa ei ole kovin suuria 
eroja. Paremmuus mitataan sillä, 
miten tehokkaasti koneita voidaan 
käyttää ja kuinka onnistuneita tuo­
tevalikoimia pystytään luomaan. 
Valmistajalla, jolla jo on hyvä 
markkinaosuus, on tällöin tietysti 
etulyöntiasema. 

HARRI PIEHL: 

Voi yleisesti sanoa, että tuote­
kohtaisen laadun merkitys on vä­
hentynyt, koska kaikki pystyvät 
suhteellisen hyvään laatuun. 
Enemmän tulevat kysymykseen 

1 

1 
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tuotevaiikoiman hallinta ja laajuus 
sekä toimitusten säännöllisyys, 
varmuus ja palvelu. 

Uutiskymi: Miten markkinoin­
tiverkoston laajennus on su­
junut? 

HARRI PIEHL: 

Kun yht'äkkiä siirrettiin miljoo­
na tonnia tuotantoa toisesta orga­
nisaatiosta omaan, oli olemassa 
pelko, että vanhojen tuotteiden eli 
hienopaperin markkinointi saattai­
si kärsiä. Siksi pyrimme siihen, että 
olisi selvä jako hienopapereista 
vastaavien ja aikakauslehtipape­
reista vastaavien välillä. Suurem­
missa yhtiöissä tähän onkin päästy 
ja se on tavoitteena myös pienem­
missä myyntikonttoreissa. Nyt 
näyttää siltä, että myynnin laaja 
järjestely ei ole aiheuttanut merkit­
täviä menetyksiä. 

PETER STACKELBERG 

Pitää paikkansa. Lisäksi olosuh­
teet ovat tällä hetkellä aika pitkälle 
vakiintuneet. Suunnitteluvaihees­
sa oli tiettyjä vaikeuksia, koska ai­
kakauslehtipuolelle ei ollut mah­
dollista riittävän nopeasti rakentaa 
valmiuksia. Kuitenkin toimintoja 
piti suunnitella myös niiden osalta. 

Sittemmin myyntikonttoreihin 
on muodostunut pääsääntöisesti 
kolmentyyppisiä osastoja: publis­
her sales, joka tarkoittaa aikakaus­
lehti- ja sanomalehtipaperien 
myyntiä, tukkurimyynti, jota kaut­
ta erityisesti Nordland Papierin 
markkinointi tapahtuu sekä kol­
mantena hienopaperin suora­
myyntiosastot ja Kymin myyntita­
vasta peräisin oleva markkinointi. 

Uutikymi: Yhdistämisen 
tuloksena saatiinkin sitten 
synergiahyötji? 

PETER STACKELBERG: 

Synergia tulee aika paljon kus­
tannuspuolelta; on paljon yhteisiä 
toimintoja, joita nyt on suurempi 
tonnimäärä jakamassa. Sen sijaan 
esimerkkejä siitä, että joku tietty 
asiakas ostaisi tuotteitamme hyvin 
laajalti, on vähemmän. Sellaisiakin 
on, mutta ei kovin montaa. 

HARRI PIEHL: 

Viimeksi tänä aamuna puhuin 
tällaisen kustantajan kanssa. Hän 
kustantaa computer-lehtiä käyttä­
en Kympressiä, LWC:tä ja puuva­
paata paperia myös arkkimuodos­
sa pienempiä painoksia varten. 
Kyllä näitä kosketuspintoja aina 
silloin tällöin tulee. 

Uutiskymi: Mikä on myynti­
järjestelmiemme taso? 

PETER STACKELBERG: 

Kaikki kyseessä olevat järjestel­
mät eivät vielä ole keskenään niin 
pitkälle integroituneita kuin voisi­
vat olla, mutta yksittäisiä hyviä 
suorituksia on jo olemassa. Kymin 
myyntijärjestelmää uskaltaa verra­
ta mihin tahansa, vaikka koko 
myyntiorganisaatio ei ole ottanut 
sitä vielä käyttöön. Yhteydet ovat 
kuitenkin olemassa ja perusval­
miudet kunnossa. 

Uutiskymi: Mitä asiakas hyö­
ty Kymin hyvässä kunnossa 
olevasta tuotantokoneistos­
ta? 

, , Koneittemme 
kokoa kuvaa 

seuraava vertailu: 
Euroopan hieno­
paperikapasiteetis­
ta keskimäärin 5 5 
prosenttia on yli 
viisi metriä leveitä 
ja sitä suurempia 
koneita. Meillä 
vastaava luku 
päällystämättö-
mässä hienopape­
rissa on 1/i 90 ,, 
prosenttia. 

PÄÄLLYSTETTY PUUVAPAA 
HIENOPAPERI 

Eurooppalaisten valmistajien toimitukset 
sekä 

Kymmene-konsernin osuus toimituksista 

muut 
19% 

Tammi-Joulukuu 1990 

muut saksalaiset 
15% 

KOKONAISTOIMITUKSET , 3 636 000 T 

PETER STACKELBERG: 

Iso-Britannia 
6% 

muut 
suomalaiset 

8% 

Monella tavalla. Ensinnäkin 
olemme jo pitkällä "oppimiskäy­
rällä". Osaamme käyttää high tech 
-koneistoa tehokkaasti ja tarkoi­
tuksenmukaisesti. Alalle tulossa 
olevat tehtaat joutuvat opettele­
maan jättikoneidensa hallintaa. 

Toinen etu on laaja tuotevalikoi­
ma konsernin hienopaperisektoril­
la. Hienopaperiperheessä me täy­
dennämme toisiamme ja tuotteis­
tamme muodostuu laaja tuotevali­
koima. Myös Kymin tuotepaletti 
tarjoaa monipuolisia vaihtoehtoja. 

Palvelumielessä meillä on etuja 
moniin kilpailijoihin nähden, kos­
ka meillä on hyvin toimivat ja te­
hokkaat logistiikkajärjestelmät ja 
varastointisysteemit. Kuljetushäi­
riöiden sattuessa pystymme hoita­
maan osan asiakkaitten tarpeista 
paikallisvarastoista tai toisilta teh­
tailta, johon uusi tulokas ei pysty. 
Me haluamme palvella asiakasta 
hyvin pitkällä kokemuksellamme. 

HARRI PIEHL: 

Integroituneessa teollisuudessa, 
kuten meillä, sellu on tällä hetkellä 
tietyllä tavalla rasite, koska sillä ei 
ole omaa katetta. Kuitenkin sellu­
teollisuuteen tarvitaan investointe­
ja mm. ympäristönsuojelusyistä. 
Toisaalta täytyy muistaa, että huo­
noinakin aikoina ns. pumppumas-

san käyttö säästää kustannuksia. 
Voimme myös muokata omasta 
sellustamme - joskus jopa pape­
rinvalmistuksen tuotantotehok­
kuuttamme parantaen - sellaisen, 
joka mahdollisimman hyvin sopii 
paperiasiakkaiden tavoitteisiin. 

Tämänhetkinen sellun ja pape­
rin hintatilanne onkin nähtävä 
poikkeuksellisena. Moniin kilpaili­
joihimme verrattuna asemamme on 
tyydyttävä, koska ulkomaiset ty-

PÄÄLLYSTÄMÄTÖN PUUVAPAA 
HIENOPAPERI 

Eurooppalaisten valmistajien toimitukset 
sekä 

Kymmene-konsernin osuus toimituksista 

Tammi-Joulukuu 1990 

Itävalta 
6% 

muut saksalaiset 
8% 

KOKONAISTOIMITUKSET , 5 397 000 T 

muut 
suomalaiset 

11% 

täryhtiöt mukaanlukien sellun ja 
paperin tuotanto on suurin piirtein 
tasapainossa. Näinä aikoina, jol­
loin markkinamassan käyntiasteet 
liikkuvat 75-80 prosentin paikkeil­
la, me pystymme käyttämään itse 
lähes kaiken valmistamamme sel­
lun. 

PETER STACKELBBERG: 

Periaatteessa tässä ei ole muuta 
ongelmaa kuin se, että sellun raa­
ka-ainekomponenttien hinnat ei­
vät jousta samassa suhteessa kuin 
sellun maailmanmarkkinahinta. 
Täytyy kuitenkin muistaa, että tätä 
ennen sellun hinta nousi useasti pe­
räkkäin. Nyt on tilanne tällainen, 
huomenna taas toinen, mutta kes­
kiarvo tästä on meille edullinen. 

HARRI PIEHL: 

On totuuden nimessä todettava, 
että pitkälle viety, sinänsä tehokas 
integraatti on tietyllä tavalla herk­
kä. Jos jonkin osan toimintaa jou­
dutaan supistamaan, syntyy hel­
posti enemmän lisäkustannuksia 
kuin alhaisemman integraatioas­
teen tehtaissa. 

PETER STACKELBERG: 

Asia on näin. Jotta integraatti 
toimisi hyvin, kaikkien tiettyjen 
reunaehtojen pitää täyttyä. Kohta­
lonkysymys liittyy kuitenkin sellun 

hintaan. Vaikka hienopaperi-in­
tegraatin tekninen kilpailukyky 
olisi kuinka hyvä tahansa, ei se pää­
se oikeuksiinsa, jos sellun maail­
manmarkkinahinta on kovin alhai­
nen. 

Uutiskymi: Miljoonan tonnin 
lisäkapasiteetti hienopape­
riin ei vähentäne sellun yli­
tarjontaa? 

HIENOPAPERI 
Euroopan johtavat tuottajat 
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PUUVAPAA PÄÄLLYSTÄMÄTÖN PUUVAPAA PÄÄLLYSTETTY 

HARRI PIEHL: 

Tämän ja ensi vuoden aikana tu­
lee myös paljon uutta sellukapasi­
teettia. Tilanne on kuitenkin herk­
kä. Nykyisillä sellunhinnoilla ei ko­
vinkaan moni tuottaja ansaitse mi­
tään, eli valmiutta tuotannonrajoi­
tuksiin ilmeisesti on kohtalaisesti. 
Toisaalta ostajien selluvarastot 
ovat aika mitättömät. Jos muutos 
parempaan tapahtuisi, se voisi olla 
teoriassa aika jyrkkäkin. 

Uutiskymi: Mikä on Kymmene 
Oy:n ja Kymin kanta kierräfJ'" 
massaan ja ajankohtaiseen 
keskusteluun kloorittomasta 
sellunvalkaisusta? 

HARRI PIEHL: 

On ymmärrettävää, että uusio­
massaa käytetään erityisesti tiheäs­
ti asutuissa maissa, joissa on pape­
rin hävittämisongelmia. Kierrätys­
paperia pitäisi ensisijaisesti käyttää 
sellaisiin tuotteisiin, mihin se par­
haiten sopii ja missä se ei heikennä 
lopullisen tuotteen laatua. On 
tuotteita, esimerkiksi päällystettyjä 
papereita, joissa uusiomassan 
käyttö on hyvin vaikeata ja joissa 
sen käyttö tulee kalliiksi. 

Uskon, että kierrätysmassalle 
löytyy käyttöä tietyillä alueilla 
muuntyyppisistä tuotteista. Kier­
rätystä ei pitäisi vaatia vain sen täh­
den, että on muotia laittaa kierrä-

tyskuitua jokaiseen tuotteeseen. 
Suomen kannalta tässä on myös 

erityisasetelma. On aika hölmöä 
tuoda tänne jätepaperia ja sen mu­
kana ongelmajätettä, kun samaan 
aikaan metsiämme muutenkin 
hyödynnetään liian vähän. Puus­
ton kunto huononee ja maaseudun 
väestön toimeentulo heikkenee, 
jos kierrätysmassan maahantuon­
tiin joudutaan suuressa mitassa. 

PETER STACKELBERG: 

Olisi aika järjenvastaista, että 
tänne tuotaisiin kierrätysjätettä, jo­
ta luontaisesti täällä Suomessa ei 
synny. Se jäte, joka syntyy, on jo 
kierrossa. Toivomuksemme toivot­
tavasti pidetään mielessä, kun eri 
maissa käydään tätä keskustelua; 
Suomelle olisi järjenvastainen ti­
lanne, jos seurataksemme muotia 
tekisimme väkivaltaa luontaiselle 
tavalle hoitaa tätä teollisuutta. 

HARRI PIEHL: 

Lisäksi pitää muistaa, että neit­
seellistä kuitua pitää olla riittävän 
paljon kierrossa mukana. Me 
olemme sen luontainen tuottaja. 
Jos kierrätystä koskeva lainsäädän­
tö syntyy huonosti valmisteltuna, 
on se eräs tapa asettaa kaupan es­
teitä. Toisaalta, koska uusiomassa 
on halvempaa kuin suomalainen 
kuitu, merkitsee se sitä, että kan­
sallisomaisuutemme arvo laskee. 

Olemme keskittämässä uusio­
massoihin liittyvän tutkimuksem­
me Ranskaan, koska siellä olevalla 
tehtaallamme on verrattain uuden­
aikaiset uusiomassalaitteet. Joka 
paikassa ei ole tarpeen tutkia kaik­
kia asioita vaan on yritettävä kes­
kittää tutkimukset ja sitten siirtää 
tieto tehokkaasti niihin paikkoihin, 
missä uusiomassaa mahdollisesti 
halutaan käyttää. Joka tapauksessa 
meidän täytyy luoda täydet val­
miudet siihen, että me pystymme 
nopeasti uusiomassan hyödyntä­
miseen, jos kilpailijoiden toimen­
piteet sitä edellyttävät. 

PETER STACKELBERG: 

Kun mietitään Kymin puuhio­
mon uusintaa tai tilalle tulevaa lai­
tosta, niin nämä asiat pitää pitää 
mielessä. Silloin pitää kuitenkin 
lähteä siitä, että jätemassa tulee 
jostain muualta, koska sitä ei Suo- -
mesta löydy. Onko se edullisempaa 
kuin esimerkiksi koivu, jää nähtä­
väksi. Pääasia on se, että keskuste­
lussa on järki ja maltti mukana, 
koska markkinointi- tai muista 
syistä mennään helposti vikarai-
teille. • 

On jo jonkin verran nähtävissä, 
että järki ja maltti voittaisivat myös 
klooriasiassa. Toisaalta, jos asiak­
kaat niin haluavat, paperia voidaan 
tehdä alhaisempaankin vaaleuteen 
ja silloin elementaarikloorin osuus, 
joka jo nyt on alhainen, vähenee 
edelleen prosessissa. Pystymme 
kuitenkin kaikissa olosuhteissa toi­
mimaan nytkin viranomaismäärä­
ysten puitteissa. 

HARRI PIEHL: 

Yksittäisten painostusryhmien 
toiminta on sillä tavalla epäasiallis­
ta, että ne eivät välitä tieteellisistä 
tutkimuksista. On selviä tieteellisiä 
todisteita, että se AOX-taso, joka 
nykyisin vallitsee hyvinhoidetussa 
uudenaikaisessa selluprosessissa, 
jossa käytetään klooria klooridiok­
sidin muodossa ja vain vähän kaa­
sumaista klooria, ei ole vahingollis­
ta vesistölle. 



TEKSTI: REIJO VIRTA KUVAT: TUOMO PITKÄNEN 

Paikallisjohtaja Ilmari Lind­
berg täyttää 60 vuotta 1.8. 
Hän on syntynyt Ruokolahdel­
la. Valmistuttuaan diplomi-in­
sinööriksi Teknillisen korkea­
koulun puunjalostusosastolta 
hän toimi aluksi käyttöinsi­
nöörinä Oulu Osakeyhtiön ja 
Metsäliiton Selluloosa Oy:n 
sellutehtailla. Kymin palveluk­
seen, suunnitteluinsinööriksi 
Kuusanniemen suunnittelu­
ryhmään, Lindberg tuli vuon­
na 1962 ja vuonna 1964 hän 
siirtyi käyttöpäälliköksi Kuu­
sanniemen sellutehtaalle. 
Toimittuaan Kuusanniemessä 
tehdaspäällikkönä ja teknilli­
senä johtajana Lindberg nimi­
tettiin selluteollisuuden isän­
nöitsijäksi vuonna 197 4. Sel­
lutehtaan tehtaanjohtajaksi 
hänet nimitettiin vuonna 
1983 ja seuraavana vuonna 
hänen vastuualueeseensa lii­
tettiin myös Kymin ympäris­
tönsuojelutoiminriot. 
Paikallisjohtajaksi Lindberg 

UUTISKYMI 

ILMARI LINDBERG ELOKUUSSA 60 VUOTTA 

nimitettiin vuonna 1985. 
Lindbergin asiantuntemus­

ta on useasti käytetty hyväksi 
uusien sellutehtaiden raken­
tamisen yhteydessä: Ääne­
koskella vuonna 1961 sekä 
Kuusanniemen sellutehtaalla 
1960- ja 1970- luvuilla. Vuosi­
na 1970 ja 1971 hän toimi 
asiantuntijana Eurocan Pulp 
& Paper -yhtiössä Kanadassa. 

Ilmari Lindberg on Kymin 
Paperiteollisuus Oy:n, Kymen 
Viestintä Oy:n, Eficap Oy:n 
sekä Kuusankosken Kehitys 
Oy: n hallituksien jäsen ja 
Kuusankosken Golfkeskus 
Oy:n hallituksen puheenjoh­
taja. Hän on myös Teollisuu­
den Keskusliiton ja Metsäte­
ollisuuden Keskusliiton ympä­
ristönsuojeluvaliokuntien jä­
sen. Kuusankosken kaupun­
ginhallituksen jäsen hän oli 
vuosina 1989-1990. 

Lindbergin keskeisimmät 
harrastukset ovat vapaaehtoi­
nen maanpuolustustyö ja golf. 

Tehtaitten käynnistäjästä 
paikalliseksi patruunaksi 

Ilmari Lindberg, elokuussa 
60 vuotta täyttävä Kymin 
Paperiteollisuus Oy:n paikal­
lisjohtaja, on niitä "viimeisiä 
patruunoita", joiden tekemi­
siä jälkipolvet kahvikeskus­
teluissaan muistelevat pit­
kään. 

■ Tämän kirjoittaja oppi tunte­
maan Ilmarin luonteen noin 15 
vuotta sitten koripallon puulaaki­
pelissä: iso mies käytti korin alla 
voimaansa surutta, väärin pelannut 
kuuli heti kovaäänisen kommentin 
virheestään ja jos Ilmaria liiaksi 
häiritsi, saattoi ilmoille raikua selvä 
uhkaus pahemmista seurauksista. 
Kaikesta näkyi innokas heittäyty­
minen pelin tiimellykseen. 

Samalla tavalla Lindberg on 
vuosien mittaan suhtautunut niin 
työtehtäviinsä kuin harrastuksiin­
sa. Kun hän ryhtyi valokuvaamaan, 
ei riittänyt näppäily, vaan otokset 
kelpasivat pian näyttelyihin ympäri 
maailmaa. Vanhemman pojan va­
littua sotilaslentäjän ammatin isä 
itse suoritti lentolupakirjan. Pai­
kallisesta reserviupseerikerhosta 
kasvoi pikaisesti alueen paras, kun 
Lindberg valittiin sen puheenjoh­
tajaksi jne. Yllätys ei liene sekään, 
että Ilmari Lindbergin sotilasarvo, 
majuri, on korkein, jonka "valta­
kunnan politiikkaan osallistuma­
ton" reserviläinen rauhan aikana 
voi saada. 

Tiedottaminenkin on saanut 
osansa Lindbergin energiasta: kun 
Kuusanniemen sellutehtaalle 
1970-luvulla perustettiin puhelin­
uutiset, valvoi tehtaanjohtaja itse 
niiden sisältöä. Jos uutisantijäi val­
juksi, kehitteli Lindberg liitteeksi 
mojovan vitsin - ja kuuntelijamää­
rä nousi huomattavasti. Luonnol­
lista oli, että Kuusanniemen sellu­
tehdas palkittiin aikoinaan uuti­
sistaan Tiedotusteko-plaketilla. 
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Muistissa lienee myös, että Lind~ 
berg keräsi taannoin eniten ja edus­
tavimpia "yhtiöläishuulia" . 

Tehtaiden 
käynnistäiä 

"Olen ollut alalla yli 30 vuotta ja 
minulla on ollut harvinainen onni 
olla sekä rakentamassa että käyn­
nistämässä tehtaita", valottaa 
Lindberg työhistoriaansa. 

"Aloitin nuorena käyttöinsi­
nöörinä Oulu-yhtiössä ja sieltä tu­
lin Äänekoskelle, jossa valettiin 
uuden sellutehtaan perustuksia. 
Äänekoskelta läksin, kun tehdas 
oli täydessä käynnissä ja tulin tänne 
vuonna 1962, jolloin Kuusannie­
men sellutehdasta suunniteltiin. 
Tehdas käynnistettiin vuonna 
1964?' 

"Ne olivat kovia aikoja, mutta 
myös opettavaisia elämänvaiheita; 
sekä henkisesti että fyysisesti joutui 
punnertamaan viimeisensä?' 

"Sen jälkeen minulla oli tilaisuus 
päästä Kanadaan Eurocan Pulp & 
Paper -yhtiöön. Sekin oli vaikeaa 
aikaa, mutta kokemus karttui. Ka­
nadalaiset kutsuivat minua har­
maakarhuksi - olin tästä rinnas­
tuksesta hyvin ylpeä. Sen jälkeen 
seurasi täällä Kuusankoskella kol­
moslinjan rakentaminen ja käyn­
nistäminen, sulfiittitehtaan johta­
minen ja sen pysäyttäminen?' 

"Kymin sulfiittitehdas oli silloin 
alallaan Suomen suurin. Sen py­
säyttäminen täydestä vauhdista lai­
tokseksi, jossa ei ollut ristinsielua, 
oli kokemus sinänsä?' 

Isännän hahmo 
Paitsi toimitusjohtajan ja paikalli­
sen johdon työnjaolla, perusteli sil­
loinen pääjohtaja Lindbergin nimi­
tystä paikallisjohtajaksi myös tar­
peella osoittaa, että "talossa on 
isäntä kotona" . Isännyys istuukin 
hyvin Lindbergin hahmoon. 

"Tämä onkin ehkä ollut kaik-

kein avartavinta työtä koko urani 
aikana?' 

"Suuryritys on osa yhteiskuntaa 
ja meillä on paljon asioita, joissa 
joudumme muiden kanssa tekemi­
siin. Meillä pitää olla valmiutta kat­
soa ulospäin, tiedottaa ja olla yh­
teistoiminnassa, mutta myös va­
rautua ulkopuolelta tuleviin aloit­
teisiinja arvosteluun. Ehkä tätä yh­
teydenpitoa yhteiskuntaan pitää 
tulevaisuudessa entisestään lisätä?' 

Lindbergin mukaan ympäris­
tönsuojelu on yksi esimerkki, jossa 
Kuusankosken lisäksi koko ympä­
röivä yhteiskunta on kiinnostunut 
tekemisistämme. Taloudellinen tu­
loksemme toisaalta vaikuttaa kau­
pungin budjettiin. Rakentamis- ja 
asennustöistämme jää paikkakun­
nalle satoja miljoonia markkoja. 

Ympäristön 
parhaaksi 

Ilmari Lindberg jäi taannoin lähte­
mättömästi usean suomalaisen toi­
mittajan mieleen pidettyään perus­
teellisen alustuksen ympäristöasi­
oista. Selvitys oli niin lennokas, et­
tä lehdistön normaali epäluuloi­
suus teollisuuden sanomaa koh­
taan unohtui - ihailtiin vain va­
kuuttavaa esitystapaa. 

Onko sellutehdas joskus haju­
ton, kuten alan professori Johan 
Gullichsen Tampereen yliopistosta 
väittää? 

"Olen pikkuisen toista mieltä. 
Se maksaa paljon - mutta ehkä 
joskus, kun aikaa kuluu ja koneita 
kehitetään, päästään parempaan 
tulokseen kuin nyt. Mielestäni ny­
kyinenkin tulos on kohtuullinen 
verrattuna 'vanhoihin ja hyviin ai­
koihin'. Selluinsinöörinä tiedän, 
mikä oli tilanne ennen ja mikä se on 
nyt:' 

Lindberg on tyytyväinen vasta­
tulleisiin, kuntien ja teollisuusyri­
tysten yhteisen ilmanlaadun selvi­
tyksen tuloksiin. "Luvut näyttävät 

"Suomalaisten puolustustahto on us­
komattoman vahva", sanoo Ilmari 
Lindberg. 

vahvistavan omat mittaustulok­
semme oikeiksi. Lopultakin usko­
taan se, mitä me olemme sano­
neet:' 

Lindberg muistuttaa että tällä 
hetkellä uhat kohdistuvat tuottei­
siin. Vaikka mm. Greenpeacen 
kloorittomuusvaatimus ei perustu 
mihinkään tosiasioihin, saattaa se 
kuitenkin vaikuttaa kuusankoske­
laisteollisuuden tulevaisuuden nä­
kymiin. Vesiensuojelu saattaa 
myös kiristyä ja vaatimus samasta 
prosentuaalisesta ilmapäästöjen 
vähentämisestä tehtaiden koosta 
riippumatta arveluttaa. 

"Pikapuoliin joudutaan taatusti 
myös taloudellisten tosiasioiden 
eteen ja laskemaan mitä teollisuu­
temme ja kansantaloutemme kes­
tää. Kun rahaa johonkin sijoite­
taan, jää se jostain muualta pois?' 

"Lindbergin lohet", jalokalat, 
joita Ilmari Lindbergin aloitteesta 
on Kuusankoskella istutettu Kymi­
jokeen, ovat kalastuspiireissä tul­
leet jo käsitteeksi. Lindberg itse on 
erittäin tyytyväinen siitä, että Ky-

mijoen alajuoksusta on tullut "Te­
non jälkeen maamme toiseksi pa­
ras lohijoki" . 

Kierrätyskuitukeskustelun 
Lindberg uskoo olevan väliaikai­
sen; Euroopan ja Yhdysvaltojen 
jätepaperiongelmalle löydetään 
ratkaisu. 

"Nyt toimintaamme kohdistuu 
kieltämättä uhkia, mutta uskon, et­
tä aina tarvitaan uutta kuitua kier­
rätykseen. Viidennen käyttökerran 
jälkeen kuitu on joka tapauksessa 
tavalla tai toisella hävitettävä. 
Meillä on tulevaisuutta paperinval­
mistajina, mutta ei pelkän sellun 
tuottajina?' 

Golfia ia 
maanpuolustusta 

Lindbergin vapaa-ajanviettota­
voista keskeisimpiä ovat tällä het­
kellä maanpuolustustyö ja golf. 
"Olen ollut peleistä kiinnostunut 
pikkupojasta alkaen. Palloilu on 
jollakin tavalla verissä, joten golfin 
aloittaminen. oli luonnollista. 
Ikääntyvälle miehelle se saattaa ol­
la myös terveellisempää kuin lenk­
keily, kuten lääkäri huomautti", 
kertoo Lindberg ja luonnehtii gol­
fin hienoimmaksi pelaamistaan pe­
leistä. 

Reserviupseerikerhoa ei Lind­
berg enää vedä, mutta on Kymen 
läänin Maanpuolustusyhdistyksen 
puheenjohtaja sekä Suomen Re­
serviupseeriliiton liittoneuvoston 
jäsen. "Olen nähnyt että tämä toi­
minta on välttämätöntä,jos itsenäi­
syys aiotaan säilyttää. Maanpuo­
lustus on koko kansan asia, nor­
maalisti ei nähdä sen tärkeyttä, 
mutta kriisien aikana sen merkitys 
korostuu. Pitää olla ihmisiä, jotka 
pitävät maanpuolustusta esillä, tie­
dostavat sen tärkeyden ja tekevät 
asian hyväksi jotain. Onhan suo­
malaisten puolustustahto sentään 
uskomattoman vahva", sanoo 
Lindberg. 



_________________________________ _j_. .... , .. ,w,s■----■ ----------------------------

KAI SEGERSTÅHL 50 VUOTTA: 

"Ostaminen pitää tehdä 
helpoksi" 

Kai Segerstähl viettää merkkipäiväänsä golfaten. 

'7ehtävämme on valmistaa 
ja myydä tuotteita, joita asi­
akkaamme tarvitsevat. Sen 
lisäksi meidän tulee luoda 
toimituspalveluja, jotka an­
tavat todellista etua. Osta­
mista ei saisi tehdä asiak­
kaalle vaikeaksi", sanoo Ky­
min kotimaan ja Skandinavi­
an myynnistä vastaava apu­
laisjohtaja Kai Segerståhl. 

■ Joustava toimituspalvelu on Kai 
Segerståhlin mukaan olennainen 
osa nykypäivän paperibisnestä. 
Suomessa Kymi lähti jo 70-luvun 
puolivälissä yhteistyössä merkittä­
vän kuljetusalan yrityksen kanssa 
toteuttamaan varastopalvelujärjes­
telmää tavoitteenaan tehdä osta­
minen helpoksi. Tänä päivänä Ky­
mi palvelee asiakkaitaan tarjoa­
malla heille useita erilaisia toimi­
tusvaihtoehtoja. 

"Tehtaan ulkopuolista omaava­
rastoa ei ole ollut perusteltua pitää 
enää sen jälkeen, kun merkittävä 
paperialan tukkuliike, Paperi­
Dahlberg, siirtyi konsernin omis­
tukseen", toteaa Kai Segerståhl. 

"Kymin ja Paperi-Dahlbergin yh­
teistyö on sujunut erinomaisesti 
molempien pyrkiessä samaan pää­
määrään: palvelemaan kotimaisia 
asiakkaita mahdollisimman hyvin?' 
Paperi-Dahlberg hoitaa ensisijai­
sesti arkkipaperin markkinoinnin, 
kun taas valtaosa rullamyynnistä 
on Kymin oman myyntiorganisaa­
tion vastuulla. Finnpapista irrot­
tautumisesta Kai Segerståhl toteaa 
lyhyesti: "Se oli oikea ratkaisu, 
vaikka entinenkin järjestely sisälsi 
omat hyvät puolensa?' 

A4 lisääntynyt 
räiähdysmäisesti 

A4-tuotteiden kulutus on kasva­
nut räjähdysmäisesti. "Tullessani 
Kymille vuonna 1964 oli edullisin 
hinta määritelty 800 riisille. Jou­
duin toisinaan jakamaan toimituk­
sia kahteen osaan, koska 800 riisiä 
oli liian paljon yhdelle asiakkaalle. 
Asiakkaat olivat yleensä kirja­
kauppoja, konttorikoneliikkeitä, 
keskusliikkeitä sekä konttorikone­
alan tukkuliikkeitä?' 

60-luvulla Kymin valikoimaan 
kuului myös nykyisin eksoottiselta 
kuulostavia tuotteita, kuten Ky-

mella-keittiörullat, MG-paperista 
tehty toilettipaperi, teollisuuspa­
peri, fleksopainokoneella painettu 
kääre- ja lahjapaperi sekä tavalli­
sen A4:n rinnalla viivoitettuja ruu­
dutettu konseptipaperi. 

60-luvun lopulla A4:n kulutus 
alkoi kasvaa tehokkaiden offset­
monistuskoneiden myötä. Samoi­
hin aikoihin tulivat myös suurem­
mat Xerox-kopiokoneet. 70-luvun 
alkupuolella Kai Segerståhl toimi 
silloisen jalostusteollisuuden A4-
tuotepäällikkönä. Niistä ajoista 
asiakkaiden määrä on supistunut, 
mutta volyymi kasvanut huimasti. 

Noriassa 
potentiaalia 

Viime vuoden elokuusta lähtien 
Kai Segerståhl on vastannut myös 
Ruotsin ja Norjan myynnistä. 

Ruotsissa suuri osa asiakkaista 
on keskittynyt Tukholman ympä­
ristöön, joten paperin toimittami­
.nen perille käy melko nopeasti. 
Norjan toimituksissa sen sijaan on 
Kai Segerståhlin mukaan kehittä­
misen varaa. Toimituksia on pyritty 
nopeuttamaan lähettämällä pape­
ria kiinteän aikataulun mukaisesti. 
Tällöin asiakkaat tietävät tarkal­
leen päivän, jolloin paperi saapuu 
ja osaavat varautua etukäteen. 

Ruotsissa yhteistyökumppanina 
on markkinointiyhtiö Pappers­
gruppen. Päälaatu on KymexCote, 
joka sopii hyvin valikoimaan. "Ky­
mexCote on yksi harvoja tuotteita 
Pappersgruppenin valikoimassa, 
jonka myynti on lisääntynyt viime 
vuodesta. Syy on yksinkertaisesti 
se, että tuote on hyvä. Tuotteen hy­
vää menekkiä selittää myös se, että 
taloudellisen tilanteen kiristyessä 
ryhdytään säästämään, jolloin Ky­
mexCote on järkevä vaihtoehto 
puuvapaalle päällystetylle paperil­
le. Ominaisuuksiltaan se vastaa 
useimpia puuvapaita kilpailijoi­
taan, mutta on hiokepitoisuutensa 
ansiosta kokonaistaloudellisempi: 
paremman opasiteetin takia asia­
kas voi käyttää ohuempaa paperia, 
mistä koituu huomattava lisäsääs­
tö?' 

Norjassa yhteistyötä tehdään 
Papyrus A/S:n kanssa, jossa Kym­
mene Oy on osakkaana. "Maassa 
on kasvupotentiaalia, kunhan löy­
dämme keinot toimitusnopeuksien 
parantamiseksi. Norjassa tukku­
reista on tullut enemmän välittäjiä 
kuin varastoijia ja valmistajan toi­
mitusnopeus joutuu koetukselle?' 

Kai Segerståhl täyttää 50 vuotta 
9. elokuuta. Merkkipäiväänsä hän 
juhlistaa Kaitsun-kierros golf-kut­
sukilpailulla Eerolan golfkentällä. 
Sankari itse suunnittelee pelaavan­
sa vain puoli kierrosta, jonka jäl­
keen, kello 13 alkaen, hän vastaan­
ottaa vieraita Eerolassa. "Tervetul­
leita kakkua maistamaan ovat 
myös ne ystävät, jotka eivät vielä 
golfia harrasta", lisää Kaitsu. 

Kymmene soveltaa 
kansainvälisiä 
ympäristösuosituksia 

Kymmene Oy on allekirjoitta­
nut kansainvälisen kauppa­
kamarin hyväksymän perus­
kirjan kestävän kehityksen 
aikaansaamiseksi. Tämä 
elinkeinoelämän peruskirja 
on konsernin tutkimusjohta­
jan Kari Ebelingin mukaan 
hyvin samansuuntainen kuin 
Kymmene-konsernin oma 
ympäristöpoliittinen ohjelma. 

■ YK:n asettama ympäristön ja 
kehityksen maailmankomissio, ns. 
Brundtlandin komissio, on määri­
tellyt kestävän kehityksen sellaise­
na tapana toimia, jossa ihmiskunta 
tyydyttää nykyiset tarpeensa vie­
mättä tulevilta sukupolvilta mah­
dollisuutta tyydyttää omat tar­
peensa. 

Kansainvälise.n kauppakamarin 
hyväksymän asiakirjan johdannos­
sa todetaan, että kestävän taloudel­
lisen kehityksen aikaansaamiseen 
tarvitaan monipuolisia, dynaami­
sia, myönteisesti suhtautuvia ja 
tuottavia yrityksiä. Samassa yhtey­
dessä alleviivataan yritysten johta­
mistaidon sekä teknisten ja talou­
dellisten voimavarojen merkitystä 
tehokkaan ympäristönsuojelun to­
teuttamisessa. "Markkinatalous, 
jolle aloitteellinen yrittäjyys on 
luonteenomaista, on olennaisen 
tärkeä tässä kehityksessä", sano­
taan asiakirjassa. 

Kymmene•konsernilla 
myös oma ympäristön• 

suoieluohielma 
Kymmene-konsernissa on laadittu 
oma ympäristöpoliittinen ohjelma, 
joka on joitakin käännöstarkistuk­
sia vailla valmis. Tutkimusjohtaja 
Kari Ebelingin mukaan ohjelmassa 
lähdetään siitä, että toiminnan vai­
kutuksia on tarkasteltava kokonai­
suutena aina raaka-aineista tuot­
teen käyttöön ja hylkäämiseen 
saakka. Johtavana periaatteena on, 
että metsäteollisuus perustuu ter­
veeseen metsään ja puhtaaseen ve­
teen. 

"Aika kaukaiselta tuntuu 1950-
luvun ajattelu, jonka mukaan vesi 
ja ilma olivat ilmaisia tuotantoväli­
neitä", Kari Ebeling kuvaa teolli­
sen toiminnan lähtökohtien muut­
tumista. Hän toteaa, ~ttä Kymme­
ne-konsernin yksiköissä toiminnan 
sopeuttaminen tasapainossa ym­
päristön kanssa on monivuotinen 
periaate, joka laaditussa ohjelmas­
sa saa kirjallisen muodon. 

Metsänhoidolla ia 
tuotantotekniikalla 

huolehditaan 
ympäristön tilasta 

Ohjelmassa todetaan, että Kym­
mene-konserni käyttää sellaisia 
metsänhoidollisia menetelmiä, 
joilla taataan metsän uusiutuminen 

"Ympärlstöhuolen puristukses­
sa on kuitenkin syytä muistaa 
Suomen ja Ruotsin hallitusten 
toteamus, että metsäteolli­
suus kaikkein helpoimmin 
pystyy toteuttamaan YK:n 
kestävän kehityksen periaat­
teen", Karl Ebellng sanoo. 

ja säilytetään sen merkitys virkis­
tyskäytössä sekä eläin- ja kasvi­
maailmalle ja myös metsän maise­
mallinen arvo. 

Investoinneissaan ja laitosten 
uusimisessa Kymmene-konserni 
on ennakoiva, eli käyttää teknillis­
taloudellisten perusedellytysten 
puitteissa parasta saatavilla olevaa 
tekniikkaa, jolla päästörajat alite­
taan. "Viranomaisten asettamia 
päästönormeja pidetään meillä vä­
himmäistavoitteina", Kari Ebeling 
kertoo. 

Ympäristöohjelmassa painote­
taan kehitys- ja tutkimustoiminnan 
merkitystä. Sitä harjoitetaan kon­
sernin sisällä ja yhdessä muiden ta­
hojen kanssa, jotta käytettävissä 
olisi tieteellisesti hankittua tietoa 
päätösten pohjana. 

Käytännön toimet 
tytäryhtiöissä 

Konsernin omaksuman ohjelman 
mukaan käytännön ympäristön­
suojelu- ja hoitotoimet kuuluvat 
tytäryhtiöille, kuitenkin niin, että 
nämä vähintään kerran vuodessa 
tekevät "ympäristötilinpäätöksen" 
konsernin johdolle. 

Ympäristöohjelman käytännön 
toteutus jatkuu siten, että jokainen 
tuotantolaitos tekee käsikirjan, mi­
hin ympäristönsuojelutoimenpi­
teet kirjataan. Siinä selvitetään 
myös yhteydet viranomaisiin, hätä­
tilasuunnitelmat ja "ympäristöti­
linpäätöksen" teko. 

"Periaatteena on, että ympäris­
tönsuojelu on jokaisen kymmene­
läisen tehtävä koko organisaatiossa 
ja tämän ajattelun läpiviemiseksi 
aiotaan järjestää koulutusta henki­
löstölle", Kari Ebeling kertoo. 

Barbara Michelsson 

1 



-----------------------------!-•■@i■W.iii$•-~-------------------------------

Paratiisiin ei ole paluuta, 
mutta onneksi Verla sentään ottaa vastaan 

Lomaiiu ia edustus 
saman katon aHa 

Toukokuun alusta alkaen vilkkaas­
ti toimineessa Verlassa on tänä 
vuonna ollut paljon edustustilai­
suuksia aivan uusiltakin käyttäjäta­
hoilta. Verla on niittänyt mainetta 
yhtä hyvin pienimuotoisten kahvi­
tilaisuuksien kuin suurten juhla­
päivällisten järjestäjänä yhtiön vie­
raille. 

Perinteitä vaalien Verlassa kes­
kitytään lomalaisten hyvinvointiin, 
kesätoimintaan ja maittaviin aami­
aisiin, lounaisiin ja ilta paloihin. Tä­
nä kesänä kaikki leivonnaiset lei­
pää myöten tulevat Patruunan py­
tingin omasta keittiöstä - tumma 
leipä tosin vielä leipomosta. 

Sateet ovat verottaneet Verlan 
lomalaisten määrää. Juhannus oli 
kuitenkin yhtä täyteen varattu kuin 
muinakin kesinä. Monille on käy­
nyt niin, että Verlan juhannuksen 
kerran koettuaan ei tavoita samaa 
tunnelmaa muualta. 

Perjantai-iltana 19.7. vietetään 
lomalaisten grillijuhlaa yhdessä­
olon, kilpailujen ja tietysti grilli­
herkkujen merkeissä. Juhlaan ovat 
tervetulleita muutkin kuin loma­
mökeissä yöpyvät kymiläiset. 
Osallistuminen edellyttää kuiten­
kin ilmoittautumista etukäteen nu­
meroon 385 44. Haluamme tietää 
juhlijoiden määrän suunnitelmia 
laatiessamme. 

Lauantaina 27.7. nautitaan Ver­
lassa puistokonsertista ja pannaan 
jalalla koreasti kello 18 alkaen. Ke­
säisestä konsertista vastaavat Voik­
kaan työväensoittajat, jotka musi­
soivat myös tanssien lomassa. Jos 
musiikkHlta onnistuu, voidaan se 
uusia yleisön pyynnöstä vielä tä­
män kesän aikana. 

Verla on yhteinen loma paikkam­
me. Ideoikaa ja tehkää ehdotuksia 
kesäpäiviemme piristykseksi! 
Verlan väki 

Kesä kasvot 

Kuka olet? 
Museo-opas Janne Rantala, 20, 
tämän kevään ylioppilas. Kaksikie­
lisen, kolmelapsisen perheen suo­
mea puhuva keskimmäinen. 

Lomaohjaaja Ralf Lundberg, 18, 
Kotkan ruotsinkielisen lukion ensi 
kevään abiturientti. 

Mitä teet? 
Ensimmäisen museokierrokseni 
pidin englanniksi. Sen jälkeen 
suomalaisen ryhmän vetäminen 
tuntui jo helpolta. Mielestäni mu­
kavinta on opastaa vieraita, jotka 
rohkenevat esittää kysymyksiä. 

Museo-oppaan painajainen on 
se, kun yhdelle ja samalle kierrok­
selle kertyy 80 ihmisen ryhmä, jos­
sa on sekaisin eläkeläisiä, koululai­
sia ja ulkomaalaisia vieraita. Kysei­
nen tilanne on tänä kesänä kerran 
osunut kohdalle. Silloin siitä selvit­
tiin kunnialla. 

Lomaohjaajan homma on ihan hy­
vä: tiistaista lauantaihin 8:sta puoli 
viiteen ja enimmäkseen ulkotyötä. 
Tehtäväni on keksiä lomalaisille 
ohjelmaa ja vuokrata liikuntaväli­
neitä. Voimme pelata petankkia tai 
minigolfia ja heitellä tikkaa. Olen 
myös tehnyt luontopolun metsään. 
Pieniä palkintojakin on luvassa, sil­
lä ne innostavat ihmisiä yrittä­
mään. Silloin, kun muilta töiltäni 
ehdin, autan pihapiirin kunnosta­
mi~essa, leikkaan ruohoa ja hara­
vom. 

Minne menet? 
Olen hakenut teknilliseen korkea­
kouluun uudelle ympäristöteknii­
kan linjalle. Ympäristöalan opin­
not voi luontevasti liittää paperite­
ollisuuteen, joka sinänsä kiinnos­
taa. 

Keväällä ovat edessä ylioppilaskir­
joitukset ja niiden jälkeen armeija. 
Tulevaisuuden tavoitteeni ovat ai­
ka korkealla. Saa nähdä, onnistun­
ko ne saavuttamaan. 

lomailevien kymmeneläisten sananpars 

Nimikkoluokan kevätretki sokerina pohiaHa 

■ Nimikkoluokkalaisten retki 
Verlaan osui onnekkaasti yhdelle 
toukokuun harvoista paisteisista 
päivistä. Ennen piknikkiä pihanur­
mella ohjelmassa oli historian tunti 
ja tehdasmuseokierros. 

Paperiteollisuuden syntyvaihei­
den selostaminen 75:lle lomatun­
nelmiin virittäytyneelle koululai­
selle oli haasteellinen tehtävä. Ky­
min ammattioppilaitoksen rehtori 
Esko Nöttymäki narrasi nuoret 
kuuntelemaan upottamalla histo­
rian nimet ja vuosiluvut tarinoinnin 
lomaan. Paperiteollisuuden kehi­
tyksestä kansantaloutemme tuki­
pilariksi meidän on hänen mu­
kaansa suurelta osin kiittäminen 
saksalaista teknikkoa F.G. Kelle­
riä. Sorvatessaan vaimolleen luu­
munkivikaulanauhaa vuonna 1846 
hän tuli sattumalta keksineeksi 
hiokkeen. Lumppupaperin valmis­
tajana pieni Suomi tuskin koskaan 
olisi vaurastunut, ja vailla parem­
paa käyttöä maamme vihreä kulta 
olisi haihtunut kaskisauhuina ja 
tervatulina ilmaan. 

Tehdassaliin virisi herkkä tun­
nelma, kun "Mr. Verla", ,Esko 
Pukkila astui sisään. Pahvitehtaan 
entinen työntekijä ja ansioitunut 
museo-opas, sai välittömiltä nuo­
rilta runsaat aplodit. Hänen joh­
dollaan nimikkoluokkalaiset tutus­
tuivat tehdasmuseoon, useimmat 
ensi kertaa. 

Ohjelmallisen aamupaivan 
päätteeksi I A-luokan tytöt Heli, 
Paula, Seija ja Suvi nauttivat aurin­
gosta, pullasta ja punaisesta me­
husta. Heistä Verlan reissu oli ni­
mikkoluokkavuoden tapahtumista 
kaikkein paras. Tehdasmuseokier­
ros näytti havainnollisesti, miten 
nuorta suomalainen teollisuus on 
ja miten huimaa vauhtia tekniikka 
on kehittynyt. I B:n pojat Antti ja 
Mikko olivat ensi kertaa Verlassa. 
Heidän mukaansa ensimmäinen 
nimikkoluokkavuosi poiki niin 
paljon tietoa, että ylikuormituksen 
vaara oli toisinaan lähellä. 

"Nimikkoluokkatoimintaa pi­
täisi paremmin markkinoida opet­
tajainhuoneessa. Tapahtumien 
ajankohdista ja järjestelyistä sopi­
minen ei ole sujunut hankaluuksit­
ta", tunnusti opettaja Esko Intke. 
"Kolmen rinnakkaisluokan luku­
järjestyksiä on vaikea sovittaa yh­
teen. Perimmäisenä kysymyksenä 
on kuitenkin, miten innostaa kaik­
ki opettajat toimintaan mukaan;' 

Nimikkoluokkatoiminta kokee en­
si syksynä menetyksen, kun idean 
alullepanija ja aktiivinen kehittäjä 
Esko Intke jättää Kuusaan lukion 
ja Kuusankosken. "Lukioluokkien 
tiiviistä kurssisuunnitelmista tulisi 
voida poiketa. Oppilaat eivät me­
netä siinä mitään. Päinvastoin us­
kon, että yhteistyö teollisuuden 
kanssa antaa heille jotakin sellaista, 
mitä oppikirjoista ei voi saada;' 

Werlan111reto heinäkuussa 
Veto- ja heittouistelukilpailu käy­
dään soutaen Verlassa Vähä- ja 
Iso-Kamposella lauantaina 20.7. 
klo 15-21. Lähtö-ja maalipaikka­
na on Verlan tehtaan halkolaanin 
ranta, missä myös kilpailun tulok­
set julistetaan ja palkinnot jaetaan 
noin klo 21.30. Riemuriihessä 
puolestaan on kisatanssit klo 
20-21. 

Kilpailuun otetaan 30 venekun­
taa. Kunkin venekunnan miehistö 
käsittää enintään kaksi henkeä,joi­
den lisäksi veneessä saa olla ala­
ikäisiä perheenjäseniä. Oman ve­
neen voi tuoda lähtöpaikalle jo 
edellisenä iltana. Vuokraveneen 
voi saada käyttöönsä sadan mar­
kan korvausta vastaan. 

Kilpailu tapahtuu soutaen veto­
uistinta vetäen tai veneestä heitto­
uistellen. Vapoja saa venekunnalla 
olla kaksi, ja kutakin vapaa kohden 
yksi viehe. Vieheen koukkujen 
määrää ei rajoiteta. Perho on uisti­
meen verrattava viehe, samoin tä­
kyuistin. Erilaisten syvääjien, kel­
luttimien ja etuhoukuttimien käyt­
tö on sallittu, mutta elektronisia 
apuvälineita ei hyväksytä. 

Kilpailussa on kaksi sarjaa: lo­
hikalat ja muut kalat. Punnituk­
seen tuotavien kalojen on oltava 
täysimittaisia ja muut kalat -sarjas­
sa vähintään 200 gramman painoi­
sia. 

Werlanwetoon ilmoittaudutaan 
15.7. mennessä osoitteella Timo 

Rämä, 47810 Selänpää. Myös 
osanottomaksu - 100 mk / vene-

• kunta - on suoritettava heinäkuun 
puoleen väliin mennessä tilille: 
P Kym Sp Jaala 411920 - 415675 
Verlan kalastushoitoyhdistys 
47850 Verla. Osanottomaksu si­
sältää kalastuslupamaksun. 

Lisätietoja kilpailusta antavat 
Timo Rämä, puh. 951-371 80 ja 
Ilkka Laine, puh. 951-385 14. 

Tervetuloa idylliseen ja histori­
alliseen Verlaan, jossa ensimmäiset 
kalastajat kokeilivat onneaan jo 
4 500 vuotta sitten! 

Verlan kalastushoitoyhdistys 
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HENKILÖUUTISET 

Peter 
Hutton 

Anna-Liisa 
Metso 

likka 
Teinilä 

Jussi 
Olkinuora 

Kymin 
Paperiteollisuus Oy 
■ Kaupallisen johtajan Bjarne 
Nygårdin alaisuuteen kuuluvien 
markkinointi- ja myyntitoiminto­
jen organisaatiota on muutettu ja 
vahvistettu 1.7.1991 alkaen seuraa­
vasti: 

Kymin Paperiteollisuus Oy:n 
markkinointijohtajaksi ja johtajis­
ton jäseneksi on nimitetty 
dipl.ekon. Peter Hutton, 36. Hä­
nen vastuualueenaan on Kymin pa­
perituotteiden myynti ja markki­
nointi. 

Hutton on toiminut vuodesta 
1978 lähtien konsernin piirissä 
aluksi myyntitehtävissä omissa 
myyntiyhtiöissä Hongkongissa, 
Singaporessa ja Lontoossa sekä 
myöhemmin myynnin ja markki­
noinnin johtotehtävissä Kymillä 
Kuusankoskella ja konsernihallin­
nossa Helsingissä. Vuodesta 1988 
lähtien hän on toiminut markki­
nointijohtajana Kymmene Oy:n 
kansainvälisessä myyntiorganisaa­
tiossa sekä johtanut konsernin 
markkinointisihteeristöä. 

Myyntijohtaja Peter Löfgren 
vastaa markkinointijohtajalle pääl­
lystämättömien hienopapereiden 
myynnistä sekä kaupalliselle johta­
jalle teknisestä palvelusta ja tuote­
kehityksestä. 

Päällystettyjen hienopapereiden 
myynnistä vastaa edelleen myynti­
johtaja Peter Ahlbom, joka rapor­
toi markkinointijohtajalle. 

Apulaisjohtaja Kai Segerståhl 
vastaa markkinointijohtajalle 
myynnistä kotimaahan sekä Skan­
dinavian maihin. 

Myyntihallinnosta vastaava 
apulaisjohtaja Jörn Söderholm ra­
portoi kaupalliselle johtajalle. 

Johtaja Eero Niinikoski vastaa 
markkinointiviestinnästä kaupalli­
selle johtajalle. Kymin tiedotus- ja 
suhdetoiminnasta hän raportoi 
edelleen suoraan toimitusjohtajal­
le. 

Pertti 
Simola 

Työterveys 
■ Johtavaksi työterveyshoitajaksi 
Kymin työterveyskeskukseen on 
1.7.1991 alkaen nimitetty työterve­
yshoitaja Anna-Liisa Metso. Hän 
toimii hoitohenkilökunnan esimie­
henä ja vastaa entisten tehtäviensä 
lisäksi hoitotyön kehittämisestä 
työterveyskeskuksessa. Anna-Lii­
sa Metso raportoi johtavalle lääkä­
rille. 

Tehdaspalvelu 
■ Rakennusmestari Ilkka Teinilä, 
42, on nimitetty 30.6.1991 alkaen 
kiinteistöpalvelun vastaavaksi ra­
kennusmestariksi Erkki Sarnalan 
jäädessä eläkkeelle. Teinilä rapor­
toi rakennusosaston päällikkö 
Markku Pasille. 

Kymmene Oy 
■ Kymmene Oy:njohtajaksi (Vice 
President, International Marke­
ting) on nimitetty yo. merkonomi 
Jussi Olkinuora, 45. Johtaja Olki­
nuoran vastuualueena on paperin 
markkinoinnin ja markkinointiver­
koston kehittäminen. Tehtäväs­
sään hän raportoi pääjohtaja Harri 
Piehlille. 

Olkinuora siirtyy Kymmene 
Oy:n palvelukseen 19.8.1991 
Finnpapista, jossa hän on toiminut 
erikoispaperiyksikön toimitusjoh­
tajana. 

Teknillinen hallinto 
■ Dipl.ins. Pertti Simola on 
1.6.1991 alkaen nimitetty kehitys­
päälliköksi Kymmene Oy:n teknil­
liseen hallintoon. Hänen vastuu­
alueensa käsittää konsernin ener­
giatalouteen liittyvät kehitystehtä­
vät, voimalaitoshankkeiden esi­
suunnittelu- ja projektitehtävät se­
kä uusimman energiateknologian 
seurannan. Simolan toimipaikka 
on Lappeenranta. Hän raportoi 
teknilliselle johtajalle Antti Larek­
selle. 

ELÄKKEELLE 

Kymin Paperiteollisuus 
Oy 
Tehdaspalvelu 
Kiinteistöpalvelun vastaava raken­
nusmestari Erkki Sarnala ( 44 pal­
velusvuotta). 

Kemian teollisuus 
Kunnossapitopäällikkö 
Turklin (30). 

Veijo 

Hienopaperi 
Päivämies Juhani Inkeroinen (31 ). 

Kaukas Oy 
Voikkaan paperitehdas 
Raudoittaja Aulis Korhonen ( 42). 

Voikkaan höyryvoimalaitos 
Ohjaamopäivystäjä Antero Lehto­
nen (41). 

MERKKIPÄIVÄT 

Rullapakkauskoneen hoitaja Lauri 
Tommiska hienopaperista täyttää 
60 vuotta 11.7. 

Tuotevaraston mestari Risto 
Kanervo Voikkaan paperitehtaan 
PK 11-18:lta täyttää 60 vuotta 
9.8. 

Automaatioasentaja Pentti La­
kimo tehdaspalvelun automaatio­
osastolta täyttää 50 vuotta 22. 7. 

Työnjohtaja Raimo Lahtinen 
tehdaspalvelun automaatio-osas­
tolta täyttää 50 vuotta 18.8. 

Huoltomies Juha Saarenpää 
Voikkaan koneosastolta täyttää 50 
vuotta 23.7. Hän on ollut yhtiön 
palveluksessa 19 vuotta. 

KIITOKSET 

Lämpimät kiitokset merkkipäivää­
ni muistaneille. 

Kalle Hautamäki 

Kiitos muistamisesta! 
Arnold Järvinen 

Lämmin kiitos muistamisesta 
merkki päivänäni. 

Matti Lalu 

Kiitos muistamisesta. 
Ossi Leivo 

Lämmin kiitos muistamisesta. 
- Leena Mäkelä 

Lämpimät kiitokset merkki päivää­
ni muistaneille. 

Kari Niemi 

Sydämelliset kiitokset merkkipäi­
väni muistaneille. 

Hannu Räikkönen 

Lämmin kiitos muistamisesta 
merkkipäivänäni. 

Heimo Siekkinen 

Lämmin kiitos muistamisesta. 
Erkki Vesslin 

Avustuskassa 
tiedottaa 
Apuvälineiden korvaaminen 
Jäseniä muistutetaan siitä, että kas­
sa korvaa apuvälineet vain silloin, 
kun jäsenillä ei ole oikeutta saada 
niitä maksutta muun lainsäädän­
nön nojalla. 

Varsinkin kalliita erikoisvalmis­
teisia apuvälineitä hankittaessa tu­
lisi etukäteen varmistua, että ne 
kuuluvat kassan korvausten piiriin. 
Kassalta voi ennen apuvälineen 
hankintaa pyytää ennakkopäätöstä 
korvattavuudesta. 

Koskela kesäaiassa 
Koskelassa noudatetaan kesäaikaa 
24.6.-19.7. Koskela on tällöin au­
ki työpäivisin klo 8-16. 

Keskuskonttorin kahviossa on 
vastaavana ajankohtana kahvitar­
joilu ainoastaan aamupäivisin. Ilta­
päivisin kahvio on suljettu. 

Voikkaan tehtaan rantaongintakil­
pailu järjestetään Pessankoskella 
torstaina 22.8. klo 17-20. Sarjoja 
on kolme: yleinen, naiset ja eläke­
läiset. Säännöt ovat entiset. Pane­
han kalaonnesi koetukselle! 

Kymmenen golf-mestaruudet 
ratkaistiin Eerolassa 

Raimo Pasanen voitti vuodeksi 
lalvakello-kiertopalklnnon. 

Kymi toimi isäntänä tämän vuoden 
Kymmenen golfmestaria ratkotta­
essa. Kymmenen golffarit olivat 
ennakoineet hyvin pekkaspäivien­
sä käytön, sillä tänä vuonna kon­
sernin mestaruuskilpailut keräsivät 
peräti 44 osanottajaa eri tytäryhti­
öistä. Kisat järjestettiin erinomai­
sessa kunnossa olevalla Eerolan 
kentällä Kuusankoskella 30.5. au­
rinkoisessa kevätsäässä. 

Kilpailussa oli kaksi sarjaa: ta­
soitukseton lyöntipeli ja tasoituk­
sellinen pistebogey. Molempien 
sarjojen ykköstilat menivät Kau­
kaalle Lappeenrantaan. Tasaisen 
scratch-kisan voitti Lauri Melanen 
87 lyönnillä ja tasoituksellisen yli­
voimaisesti Raimo Pasanen. 

Pistebogey: 1. Raimo Pasanen ( 4 7 
pistettä) Kaukas, 2. Pentti Oksa­
nen ( 40), Combitrans Lahti, 3. An­
tero Taimela ( 40) Kymi, 4. Lasse 
Lieri (37) Kymi, 5. Pekka Kivinen 
(36) Kaukas, 6. Raine Rantanen 
(36) Kymi, 7. Veli-Markku Sinkko 
(36) Kaukas, 8. Petteri Metiäinen 
(35) Kymi, 9. Seppo Oikkonen 
(34) Kaukas, 10. Harto Lehtonen 
(34) Maa ja Meri Helsinki. 

Scratch: 1. Lauri Melanen Kaukas, 
2. Pentti Oksanen Combitrans, 3. 
Raine Rantanen Kymi, 4. Pentti 
Nokelainen Kymi, 5. Petteri Meti­
äinen Kymi, 6. Lasse Lieri Kymi, 7. 
Pekka Kivinen Kaukas, 8. Matti 
Pitkänen Schauman Heinola, 9. 
Veli-Matti Sinkko Kaukas, 10. 
Antti Säilä Schauman Jyväskylä. 

Postille Kymi-cup 
Kuusankosken tehtaitten tennis­
kerho järjesti 7.-9.6. Kymenlaak­
son yritysten ja kuntien tennisjouk­
kueille Kymi-cup -turnauksen. Pe­
rinteiseksi aiottuun, nyt ensim­
mäista keftaa pel atttiun kilpailuun 
osallistui kymmenen joukkuetta. 

Ensimmäisen kiinnityksen Ky­
min Paperiteollisuus Oy:n lahjoit­
tamaan kiertopalkintoon sai Posti 

kukistamalla loppuottelussa Myl­
lykoski Oy:n 2-1. Postin joukku­
eessa pelasivat Lasse Mattila ja 
Jorma Koskelainen. 

Joukkueiden välillä pelattiin 
kaksi kaksinpeliä ja nelinpeli. Ky­
min Paperiteollisuus· antoi muille 
tasoitusta peluuttamalla parhaita 
pelaajiaan, Juha KoukiajaJari La­
vosta eri joukkueissa. 

JÄRJESTÖT 

Teollisuustoimihenkilöt 
tempaisivat 
... ja järjestivät laivaseminaarin 
m/s Isabellalla 20.-21.4. Semi­
naari toteutettiin osin Kymin Osa­
keyhtiön 100-vuotissäätiön apura­
han turvin. Siihen osallistui 27 
Kuusanniemen, Kymin ja Voik­
kaan työpaikkaosastojen jäsentä ja 
kaksi "vierailevaa tähteä" Kuusan­
kosken Teknisistä. 

Aiheena oli Euroopan yhdenty­
minen. Luennoitsijaksi oli saatu 
Päivikki Lindroos TVK:sta. Tar­
jolla oli mielenkiintoista ja ajan­
kohtaista asiaa. Keskustelua, aja­
tuksia - pelokkaita ja toiveikkaita, 
tuli esille päivän aikana. Mitä ta-

pahtuu, jos ja kun Suomi menee 
mukaan tai mitä sitten, ellei mene? 
Todettiin, että nyt taas olisi hyvä 
omistaa se ennustajaeukon kristal­
lipallo, josta voisi katsoa, mitä tule­
vaisuus tuo tullessaan. 

Seminaari oli antoisa ja ajatuksia 
herättävä. Ne "pakolliset" ostok­
setkin ehdittiin tehdä ja porukalla 
päätettiin, että lisää tällaista koulu­
tuSta! 

Kuusankosken Teollisuustoimi­
henkilöt r.y. arpoi 9.5. yhden 1.000 
mk:n lomasetelin jäsenistönsä kes­
ken. Onni suosi Anne Pessaa 
A. Ahlström Osakeyhtiön Kataja­
harjun tehtaalta. Onnittelut hänel­
le ja hyvää kesää kaikille! 

■ 



---------------------------!l•••~itiiffl■-.__ ____________________________ _ 

HENKILÖSTÖRAHASTOLLA KOKOUS: Jatkoa etusivulta 

Vuodelta 1990 ei 
voittopalkkiota 

Ilmanlaadun ... 
takia, mutta toukokuussa SO2-pitoi­
suus oli korkeampi kuin Kuusan­
koskella, 6% ohjearvosta (32 µg/ 
m3). 

arvo oli 5 µg/m3 laskettuna rikkidi­
oksidina. Suuruusluokaltaan em. lu­
vut vastaavat häkäpitoisuutta 1 200 
kuutiometrin juhlasalissa, missä on 
poltettu yksi savuke. Valkealan mit­
tausasema sijaitsee Lappakosken 
koululla, pari kilometriä Kuusan­
niemestä koilliseen. 

20% ohjearvosta. Kouvolassa, Hal­
lituskadulla sijaitsevalla mittaus­
asemalla vastaavat arvot olivat kum­
panakin kuukautena 21 % ohjear­
vosta. 

Toiseksi suurin SO2-vuorokausi­
arvo oli Kuusankosken molemmilla 
mitfausasemilla 3% ohjearvosta ja 
Valkealassa 6%. 

Valkealan mittausaseman haju­
rikkiyhdisteiden toukokuun keski-

Typpioksidipäästöt aiheutuvat 
suurelta osin liikenteestä. Kuusan­
koskella mitatut pitoisuudet olivat 
huhtikuussa 22% ja toukokuussa 

Teollisuudesta ja liikenteestä ai­
heutuva pölypitoisuuden kuukausi­
keskiarvo oli Kuusankoskella tou­
kokuussa 45 µg/ m3• Huhtikuun kes­
kiarvo, 164 µg/m3 selittyy suurelta 
osin talven jälkeisen katuhiekan pö­
lyämisellä. 

Tulevat paperintekijät 
luottavat tutkimukseen 

Ennen kesäkuista kokoustaan Kymin henkllöstörahaston 
valtuutetut vahvistivat Itseään kahvipöydän ääressä. 

Lama ja säästölinja eivät ole Kuu­
sankosken tehtailla päässeet har­
ventamaan kesäharjoittelijoiden 
joukkoa. Tänä vuonna harjoitteli­
joita on yhteensä 118 eli päälleen 
yhtä paljon kuin korkeasuhdan­
teen kaudella kaksi vuotta sitten. 
Kymillä työskentelee 66 tehdas- ja 
30 konttoriharjoittelijaa, Voik­
kaalla vastaavat luvut ovat 21 ja 1. 

työnantajana 97% galluppiin osal­
listuneista vastasi myöntävästi. 
Halukkuutta perusteltiin seuraa­
vasti: 
- Suomea pystyssä pitävä, haas­

tava ja mahdollisuuksia tarjoa­
va teollisuuden haara 

ta vain joka seitsemästoista piti ym­
päristöinvestointeja keskeisinä. 
Sen sijaan pojista yli 20 prosenttia 
(tytöistä 11) laskisi puun hankinta­
hintaa. Tulevaisuuden kannalta 
kiintoisaa oli myös se, että pojista 
runsas 12 prosenttia (tytöistä 6) 
olisi valmis teollisuuden palkkata­
son jäädyttämiseen. 

■ Kymin Paperiteollisuus Oy:n 
hallituksen hyväksymien voitto­
palkkion laskentasääntöjen perus­
teella ei tilivuodelta 1990 ole syn­
tynyt voittopalkkiota, todettiin yh­
tiön tilintarkastajien lausunnossa, 
joka esitettiin 5.6. 1991 kokoontu­
neelle henkilöstörahaston valtuu­
tettujen kokoukselle. Koska voitto­
palkkiota vuodelta 1990 ei synty­
nyt, ei myöskään siirtoja yhteispää­
omaan voida tehdä. 

Taloushallintopäällikkö Ari Jat­
tu esitteli valtuutetuille vuoden 
1990 operatiivista tulosta, budjet­
tieroja sekä tuottavuuskehitystä ja 
selvitteli myös vuoden 1991 tulos­
näkymiä. Kokous totesi, että voit­
topalkkion laskentasäännöt vuo­
delle 1991 ovat samat kuin vuonna 
1990. 

Kymin Paperiteollisuus Oy:n 

Jatkoa etusivulta 

Kymin A4 ... 
edellytetään häiriötöntä ajetta­
vuutta ja hyvää kopiojälkeä. 

KYMCOPY on toinen pe­
ruskopiopaperi, joka ei vaaleudel­
taan yllä KymCopy Luxin tasolle, 
mutta ominaisuuksiltaan täyttää 
kaikki hyvälle kopiopaperille ase­
tettavat vaatimukset. 

80-grammaiset KymCopy Lux ja 
KymCopy toimitetaan 500 tai 
1 000 arkin pakkauksissa, rei'itet­
tyinä tai ilman reikiä. Arkkikoot 
ovat A4 ja A3. 

K YMExCoPY on hitaampaan ja 
pienempien määrien kopiointiin 
tarkoitettu paperi. 75-grammai­
nen, hiokepitoinen KymexCopy 
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henkilöstörahaston hallituksen 
varsinaisiksi jäseniksi ja heidän 
henkilökohtaisiksi varajäsenikseen 
valittiin seuraavat henkilöt: Henry 
Forsström ( Markku Keisala ), Satu 
Silvonen (Irma Pukki), Pentti Suo­
kas (Erkki Tiira ), Ilmari Jokinen 
(Jukka Kaalinpää), Hannu Vuo­
koski (Erkki Mukkila ), Antero 
Poikala (Lasse Kytö), Pentti Man­
ninen (Hannu Laitinen), Reijo 
Hölsä (Rauno Luostarinen). 

Hallituksen järjestäytymiskoko­
uksen kokoonkutsujana toimii 
Pentti Suokas. Rahaston hallituk­
selle päätettiin antaa tehtäväksi 
valmistella rahaston sääntöihin 
muutos, jonka mukaan hallituksen 
toimikausi on pitempi kuin yksi 
vuosi. Samalla tulisi luoda hallituk­
sen jäsenten erovuorojärjestelmä. 

Uutiskymin kirjalliseen minigal­
luppiin osallistui 77 kesäharjoitte­
lijaa. Kysymyksillä kartoitettiin 
nuorten kokemuksia ja odotuksia 
metsäteollisuudesta työnantajana. 
Lisäksi heiltä tiedusteltiin toimen­
piteitä, joilla tätä teollisuuden haa­
raa tulevaisuudessa voisi kehittää. 

Yritysten tämänvuotisessa kil­
pailussa kokeneesta ja koulutetusta 
kesätyövoimasta Kuusankosken 
paperiteollisuus korjasi hyvän po­
tin. Valtaosa Kymin • oikkaan 
harjoittelijoista on alansa alkeet jo 
opiskellut, ja peräti 85 prosenttia 
on aiemminkin työskennellyt met­
säteollisuudessa. Vuonna 1989 
puntit ensikertalaisten ja "kesä­
konkareiden" välillä menivät ta-
san. 

Kysymykseen 
metsäteollisuus 

kiinnostaisiko 
tulevaisuuden 

- työt erilaisia ja palkat O.K. 
- suuressa firmassa työpaikka ei 

ole ensimmäisenä uhattuna, 
vaikka pahempikin lama tulisi 

- tämänhetkisestä tilanteesta 
huolimatta metsäteollisuuden 
tulevaisuus on valoisa 
Suomi elää metsästä ja ala on 
muutenkin verissä 
Kesäharjoittelijoita pyydettiin 

valitsemaan kysymyspaperissa an­
netuista vaihtoehdoista tärkeim­
miksi kokemansa kolme toimenpi­
dettä, joilla suomalaista metsäteol­
lisuutta voitaisiin kehittää. 

Jo • - vastanneista satsaisi 
tutkimukseen ja tuotekehittelyyn. 
Seuraavaksi eniten kannatusta ke­
räsivät puun hankintahinnan las­
keminen ja koulutus. 

Kun tyttöjen ja poikien vastauk­
set erotettiin toisistaan, ilmeni su­
kupuolten välillä tiettyjä eroavai­
suuksia. 

Tytöistä joka viides, mutta pojis-

Kohtaan "muu" ideoitiin seu­
raavia toimenpiteitä: 
- henkilöstön motivointi, "yh­

teistyökoulutus" Japanin mal­
liin 

- erilainen ylenemisjärjestelmä: 
enemmän palkkaluokkia, vä­
hemmän päälliköitä ja päälli­
köiden päälliköitä 

- päällekäisten ja turhien toimin­
tojen poisto, toimihenkilöissä ja 
duunareissa liikaa "viratonta" 
porukkaa 

- myynnin järjestelmän ja kulje­
tusten tehostaminen, tuotteet 
asiakkaalle helpommin ja nope­
ammin 
parempi investointien ja laajen­
nuksien kartoitus 

- EY:hyn liittyminen ja pitkäai­
kaisten asiakassuhteiden luomi­
nen sekä markkinoinnin tehos­
taminen ulkomailla. 

Jos sinulla olisi valta ia varat hallussasi, mlllä tolmenplteillä kohentaisit 
suomalaista metsäteollisuutta? 

vastaa paksuudeltaan 80-gram­
maista puuvapaata paperia, lisäksi 
se on opasiteetiltaanjajäykkyydel­
tään niitä parempi. 

KymexCopy on tarkoitettu pie­
niin ja keskisuurin kopiokoneisiin, 
joissa kopiointinopeus on alle 40 
kopiota minuutissa. 

KymexCopy on ollut markki­
noilla jo jonkin aikaa ja sen pää­
markkina-alue on Saksa. 

KymexCopy toimitetaan 500 ar­
kin pakkauksissa, joiden arkkikoot 
ovat A4 ja A3. 

Uudet kääreet tulevat käyttöön 
syksyllä. KymLaser Office -pape­
ria toimitetaan aluksi ainoastaan 
vientiin. Suomessa se myydään 
loppuvuoteen asti Xerox Desk Top 
Laser Print -tuotenimellä. 
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